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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

November 10.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Réka nevû olvasóinkat.
Réka: Attila  hun uralkodó feleségé-

nek neve. A Réka névalak voltaképpen 
a Priszkosz rhetornál olvasható Kreka. 
A név eredeti török kiejtése Arikan. 

Köszönthetjük még: Florencia, Flo-
rentina, Jusztusz, Tibor, Virginia 
nevû barátainkat.
November 11.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Márton nevû olvasóinkat.
Márton: A latin Martinus rövidülése. 

Jelentése: Mars istenhez hasonló, me-
rész, bátor. 

Köszönthetjük még: Atád, Martin,  
Ménrót, Nimród nevû barátainkat.
November 12.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Jónás és Renato, Renáta nevû olva-
sóinkat. 
Jónás: A héber Jónah görögös-latinos 

Jonas formájából ered. Jelentése: ga-
lamb.
Renato: A latin Renatus név olasz 

formájából származik. Jelentése: új-
szülött.
Renata: a Renato név nôi formája.
Köszönthetjük még: Aba, Asztrid, 

Emil, Hümér, Jozefa nevû bará-
tainkat.
November 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Szilvia nevû olvasóinkat.
Szilvia: A Szilviusz férfinév nôi 

párja.
Köszönthetjük még: Bulcsú, Eugén, 

Jenô, Miklós, Szilviusz, Szaniszló 
nevû barátainkat. 
November 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Aliz nevû olvasóinkat.
Aliz: Az Alice névbôl, mely az Adel-

heid, Alexandra és Elisabeth nevek 
ön-állósult francia és angol becézôje.  
Köszönthetjük még Alexandra, Adél, 
Huba, Szidónia nevû barátainkat.
November 15.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lipót, Albert, Jozefin, Klementina 
és Józsa nevû barátainkat.
November 16.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ödön, Endre, Gottfried, Charlotte 
nevû olvasóinkat.
November 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Hortenzia és Gergely nevû baráta-
inkat. 

A történész mindezek alapján butaságnak nevezte az ügyvéd Wittner Máriát 
érintô állításait. Elmondása szerint levelet is írt Dániel Péternek, akit viszont a 
fenti észérvekkel nem tudott meggyôzni. Ezek a vádaskodások „semmiképpen 
nem tesznek jót a közéletnek”––fogalmazott.

Wittner Mária forradalmi tevékenysége vállalható. Október 23-án késô este 
a Magyar Rádió épületét ostromlóknak „fegyvereket adogatott”. A forradalom 
elsô napjaiban a Corvin-köz környékén vett részt az eseményekben, majd a 
Vajdahunyad utcai felkelô csoportnak lett „oszlopos tagja”. Itt nemzetôrségi 
feladatokat látott el, segített „begyûjteni” az Államvédelmi Hatóság ottani em-
bereit –– mondta Eörsi László.

November 4-én fegyvert fogott a szovjet támadókkal szemben, de egy akná-
tól több helyen megsebesült, kórházba került, november 9-én jött ki a Péterfy 
Sándor utcai kórházból, majd disszidált, de a gyermeke miatt visszatért Ma-
gyarországra, ahol 1957-ben letartóztatták. Elsô fokon halálra ítélték, jogerôsen 
pedig, fiatal korára –– 1956-ban 20 éves volt –– való tekintettel 1958-ban élet-
fogytiglani börtönbüntetést kapott –– mutatott rá.

Eörsi László hozzátette: Wittner Mária 1970-ben szabadult, ugyanis a kádári 
hatóságok rá nem alkalmazták az 1963-as általános amnesztiarendeletet, mivel 
ô abba a körbe került, akiknek a cselekedeteit „átminôsítették gyilkossággá 
vagy köztörvényes bûntetté, ami abszurd”.

Több százezer külföldi katona 
nyugszik Magyarországon

A HM tájékoztatása szerint az I. világháború idején –– bár pontos adatokkal 
nem rendelkeznek –– körülbelül 30-40 ezer külföldi katonát temettek el Ma-
gyarországon. Napjainkra számos, ebbôl az idôszakból származó katonasír az 
enyészetté vált –– tették hozzá. Mint írták, a II. világháború idején mintegy 120 

Szerencsétlen Dániel 
Minôsíthetetlen stílusban gyalázta 1956 élô lelkiismeretét, Wittner Máriát 

a Nemzeti Együttmûködés Nyilatkozata elleni kaszinótojásos akciójával magá-
nak „nevet” szerzô Dániel Péter. A Gyurcsány Ferenc köréhez tartozó, legú-
jabban a Demokratikus Koalícióban feltûnô ügyvéd megerôsítette az 1956-os 
forradalom leverését követô idôszakra jellemzô kijelentéseit, és azzal fenyege-
tôzött, ha jogi úton megtámadnák, Hágáig is elmenne az igazáért. A személyiségi 
jogi eljárást indító Wittner Mária azt mondta, mivel 1956-ot követôen már 
számtalan megaláztatást kellett elviselniük, „most már elég”. Szakértônk sze-
rint a Dániel-féle iromány kimeríti a nagy nyilvánosság elôtt elkövetett becsü-
letsértést.

Dániel Péter ügyvéd: „Sok ismerôs megkérdezte már tôlem, hogy mit jelent 
Wittner Mária neve után az ’56-os halálraítélt jelzô... Az egy primitív, köz-
törvényes, randalírozó és lincselô prosti megérdemelt jelzôje. Nem több, és 
nem is kevesebb.” 

Történészek állítják: Wittner Mária nem vett részt lincselésben 1956-ban
Tételesen cáfolta Eörsi László történész az MTI-nek csütörtökön Dániel 

Péter ügyvéd Facebookon közzétett, Wittner Mária fideszes képviselôt, egykori 
‘56-os halálraítéltet érintô állításait. Dániel Péter a többi között azzal vádolta 
meg a politikust, hogy a forradalom idején lincselésben vett részt. Ahogy arról 
lapunk is beszámolt, Gyurcsány ügyvéd barátja, gyalázkodó, mocskolodó hang-
vételû bejegyzést tett egy közösségi oldalon, ahol egy 56 októberi fotóra hivat-
kozott, amelyen állítása szerint Wittner Mária szerepel 

Az 1956-os szabadságharcos tevékenységéért halálra ítélt Wittner Mária 
nem vett részt lincselésben a forradalom idején a kutatások adatai szerint –– 
közölte Eörsi László történész csütörtökön az MTI-nek nyilatkozva.

A szakértô rámutatott: az a fénykép, amelyre az ügyvéd hivatkozik, nem 
Wittner Máriát, hanem Nagy Dezsôné Markos Máriát (alvilági nevén „Mo-
csok”) ábrázolja, miközben leköpi Papp József honvéd ezredes holttestét 1956. 
október 30-án a budapesti Köztársaság téri pártszékház ostroma után. A pros-
tituált Markos Máriát jogerôsen 8 évre ítélték késôbb.

Wittner Mária 1956. október 30-án a X. kerületi rendôrkapitányságot sikerrel 
ostromló csapat tagja volt, és mire odaért a Köztársaság téri pártszékházhoz, a 
felkelôk már bevették azt –– tette hozzá.Eörsi László kiemelte: Wittner Máriáról 
is készültek képek 1956. október 30-án, miközben társaival, mások mellett „Szö-
szivel”, azokat a feltételezett földalatti bunkereket kereste, amelyekrôl a sza-
badságharcosok azt hitték, hogy ott az államvédelmisek foglyokat tartanak.

Sínre került 
az új szegedi villamos 

Elsô próbaútjára indult az új szegedi villamos, amely az uniós támogatással 
megvalósuló tömegközlekedés-fejlesztési projektben kiépített 2-es vonalon tett 
egy kört a dél-alföldi városban. A szegedi önkormányzat mintegy 4,5 milliárd 
forintból vásárolt kilenc jármûvet, a vételárból négymilliárd forintot uniós tá-
mogatás fedez. A több mint harminc méter hosszú villamos alacsony padlós, és 
209 utas befogadására alkalmas, az utasok kényelmét légkondicionáló és utas-
tájékoztató rendszer szolgálja. A többi nyolc jármûvet a megállapodás szerint 
jövô májusig szállítja le a gyártó. A 26 milliárd forintos uniós projekt során a 
tervek szerint szinte teljesen megújul a szegedi trolibusz- és villamoshálózat. 
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HÍREK
összehasonlításban a 15 éves magyar diákok szövegértése sokkal rosszabb, 
mint a 10 éveseké. Ezért az Oktatáskutató és Fejleszt Intézet –– Országos 
Pedagógiai Könyvtár és Múzeum az olvasás népszerûsítésére és elôsegítésére 
létrehozta az Olvasás Portált, amely támogatja az irodalomválasztást, és ahol a 
gyerekek izgalmas, az olvasással kapcsolatos tartalmakat találhatnak.

A nemzetközi felmérések azt bizonyítják, hogy a magyar diákok a kisgye-
rekkor végén jobban teljesítenek a szövegértési feladatokban, mint serdülô-
korban. Általánosan ismert, de vizsgálatok által megerôsített tény az is, hogy a 
fiatalok körében az olvasás jelentôsen veszít népszerûségébôl. Az olvasást elsô-
sorban a kötelezettségek teljesítéséhez kapcsolják, és kevésbé tartják élmény-
szerzô, szabadidôs tevékenységeknek.

Akinek rosszabb a szövegértési készsége, az nehezebben tanuló gyerekként 
és nehezebben fog megfelel munkát találni magának felnôttként. Erre kívánja 
felhívni a gyerekek, a fiatalok és szüleik figyelmét a mostani kampány.

„Az európai uniós finanszírozással megvalósuló Olvasás Portál létrehozásá-
val célunk, hogy a gyerekek olvasás iránti szeretete és olvasási kompetenciája 
kamaszkorban is megmaradjon, és ezáltal az élet valamennyi területén bizto-
san megállják a helyüket.”  –– mondta el Dr. Csík Tibor, a kampány projekt-
menedzsere.

A portálon tankönyv-adatbázis, könyvkeresmodul, játékok, irodalmi össze-
foglalók és fórum is várja az érdekldket. Emellett a kisiskolások olyan játékos 
feladatokban is megmutathatják irodalomtudásukat, mint a „Klasszikusok 
újratöltve”, ahol ismert irodalmi mvek tartalmát kell mai szavakkal leírni. A 
legviccesebb összefoglalókat pedig szakmai zsûri választja ki.

Az olvasás fontosságára egész Európában számtalan módon kívánják felhív-
ni a lakosság figyelmét. Ezekrôl a kampányokról, az olvasáskultúrát fejlesztô 
programokról, könyvtári rendezvényekrôl, valamint a hazai és nemzetközi 
bevált gyakorlatokról is hírt ad a portál. http://olvasas.opkm.hu/

Csak az elsô lépés a lex Biszku
A lex Biszku csak a kezdete lesz a kommunista bûnök elkövetôinek büntethe-

tôségét megteremtô törvények sorában –- értesült a Magyar Nemzet.
A lap arról ír, hogy újabb tervezet készül, így nem csak az ’56-os forradalom 

utáni megtorlások politikai megrendelôi és az akkori igazságszolgáltatás sze-
replôi aggódhatnak. A Magyar Nemzet kormányzati forrásokból úgy értesült, 
hogy a politikai alapú, köztörvényes bûncselekmények elévülésének felülvizs-
gálatával teremtenék meg az alapját annak, hogy az 1944. március 19. és 1990. 
május 2. közötti idôszakra vonatkozóan a legalsó szinteken is megtörténhessen 
a felelôsségre vonás.

Felavatták 
a Bibó István parkot Budán 

„Bibó István egyszerre volt korszakos jelentôségû társadalomtudós, nem-
zetközi szinten is elismert állambölcselô és jogtudós, valamint államminisz-
terként 1956 egyik halhatatlan hôse. Szerepvállalása az egyén társadalomért 
való felelôsségének gyönyörû példázata” –– hangsúlyozta Tarlós István a II. 
kerületi Bibó István park avatási ünnepségén. „Gondolkodásmódja, folytonos 
törekvése az igazságra nem engedte, és nem engedi ma sem, hogy szavai a 
gyûlölködés, a képmutatás vagy az ostobaság eszközévé váljanak. Makacsul 
hitt abban, hogy az erkölcsi rendnek jelen kell lennie a társadalomban” ––
méltatta a jogtudóst a fôpolgármester, aki szerint a névadás sokéves adósság. 
Kiemelte, a Bibó-életmû eddigi sorsát egyszerre jellemezte „az agyonidézés és 
az agyonhallgatás”, mivel a rendszerváltó pártok valamennyien Bibó utódjának 
vallották magukat, mégsem alapíthatott iskolát, mûveirôl életében nem foly-
hattak termékeny viták.

 „Hagyatékát az egyes politikai erôk egymással versengve próbálták 
kisajátítani, szavait sokszor aktuális érdekeiknek megfelelôen magyarázták” – 
tette hozzá a Tarlós István.

ezer szovjet, 55 ezer német, 5 ezer román, 4 ezer bolgár, 200 brit és 100 jugoszláv 
katonát helyeztek örök nyugalomra az országban.

A tárca utalt arra, hogy Magyarország eddig Németországgal, Oroszország-
gal, Ukrajnával, Moldovával, Olaszországgal, Szlovéniával és Romániával kö-
tött a hadisírgondozásról szóló kétoldalú kormánymegállapodást. A közeljö-
vôben várhatóan megállapodást köt az ország a Brit Nemzetközösséggel és 
Lengyelországgal, illetve tárgyalások folynak Szerbiával, Szlovákiával és Bul-
gáriával. A megállapodások végrehajtásával - vagyis a hadisírok gondozásával 
–– megbízott szervezet a Honvédelmi Minisztérium Társadalmi Kapcsolatok és 
Hadisírgondozó Hivatala.

A HM több fôvárosi és vidéki rendezvényt szervezett, a halottak napja alkal-
mából. Kegyeleti gyertyagyújtás és koszorúzás volt Budapesten az Imádkozó 
Katona szobránál, az olasz és a román katonai sírkertben, a lengyel és a török 
katonai parcellánál, valamint a szovjet katonai síroknál. Megemlékezést tarta-
nak továbbá a rákoskeresztúri Új köztemetôben, az amerikai hôsi emlékmûnél, 
a Budaörsön lévô német katonai temetôben, illetve a solymári angol, ausztrál, 
dél-afrikai, francia, kanadai, lengyel és új-zélandi közös katonai temetôben.

Börtönnel büntetnék 
a hajléktalanok megalázását 

Büntetôjogi kategóriává tenné a kiszolgáltatott emberek –– például a hajlék-
talanok –– megalázását Kocsis Máté. A Fidesz-frakció hajléktalanügyi 
referense a büntetô törvénykönyv kiegészítésével azt javasolja, hogy aki mást, 
annak kiszolgáltatott élethelyzetét kihasználva, arra bír rá, hogy magát meg-
alázó magatartást tanúsítson –– ha súlyosabb bûncselekmény nem valósul meg 
––, vétséget követ el, és egy évig terjedô szabadságvesztéssel lenne büntetendô. 
Két év lenne azonban a büntetés, ha az elkövetô a megalázó magatartásra rá-
bírás során ellenszolgáltatást ad vagy ígér, illetve a magát megalázó emberrôl 
felvételt készít vagy ilyen felvételt hozzáférhetôvé tesz a nagy nyilvánosság 
számára.

5,2 millió eurós támogatás 
magyar agykutatóknak

Az MTA Kísérleti Orvostudományi Kutatóintézetének (KOKI) két idegtudo-
mányokkal foglalkozó kutatócsoportja maximális pontszámmal nyerte el az 
Európai Kutatási Tanács (ERC) tapasztalt kutatóknak kiírt pályázatát, az Ad-
vanced ERC Grantot. A Freund Tamás és Nusser Zoltán akadémikusok által 
vezetett csoportok együttesen több mint ötmillió euró támogatásban részesül-
nek. 

„Ritkaságnak számít, hogy egy tudományterületen azonos országbeli, sôt 
ugyanabban az intézetben mûködô két kutatócsoport egyszerre nyerjen ERC 
pályázatot. A támogatás jól példázza a nagy hagyományokkal rendelkezô, isko-
lateremtô magyar idegtudományok biztos helyét a világ agykutatásának élvo-
nalában” –– értékelte az eredményt az mta.hu-nak nyilatkozva Freund Tamás 
akadémikus, az MTA KOKI igazgatója, aki év elején két magyar kutatóval kö-
zösen elsôként kapta meg az egymillió euró összdíjazású Brain Prize-ot.

Freund Tamás kutatócsoportja, amely 2,7 millió eurós támogatásban része-
sül az ERC-tôl, az érzelmi és motivációs impulzusokat szállító idegpályák hatás-
mechanizmusát vizsgálja a tanulási és memóriafolyamatokban. 

„Nem a szokásos szerkezeti-élettani vizsgálatokból kiindulva próbálunk kap-
csolatot találni a viselkedésbeli hatáshoz, hanem fordítva: az egyes konkrét vi-
selkedésformákból indulunk ki. Elôször megjelölünk úgynevezett transzgenikus 
módszerrel és vírusokkal egy adott idegpályát, így azok, és csak azok a sejtek, 
fénnyel ingerelhetôvé válnak, és ezáltal a hatásukat élô állatokban is szelektíven 
vizsgálhatjuk. Majd azígy igazolt viselkedésváltozásokért felelôs idegsejteket 
vizsgálhatjuk élettani és kémiai-anatómiai módszerekkel” –– magyarázta Fre-
und Tamás.

Az új, ígéretes módszereket és tudományos koncepciókat támogató ERC 2,5 
millió euróval támogatja Nusser Zoltán akadémikus kutatócsoportját. A tudó-
sok az idegsejtek felszínérôl készítenek kvantitatív molekuláris térképet. „En-
nek révén nem csak az idegsejt-hálózatokat érthetjük meg jobban, hanem az is 
kiderül, hogy az összetett nyúlványrendszerrel rendelkezô idegsejtek által kife-
jezett fehérjék hol és milyen mennyiségben fognak megjelenni az idegsejtek 
felszínén” –– mondta Nusser Zoltán. Az akadémikus és csoportja kutatásai az 
idegsejtek, azok szinaptikus kapcsolataik és az általuk létrehozott neuronhá-
lózatok mûködésének megértéséhez vihetnek közelebb.

A magyar kamaszok 
nem olvasnak

Az olvasási kompetencia nagyságrendekkel romlik tíz éves kor felett. A 
gyermekkori olvasás és az ennek nyomán kialakult készségek meghatározók 
késôbb.

Az értô olvasás olyan alapkészség, amely nélkül sem a tanulásban sem 
felnôttként a munka világában nem lehet eredményesnek lenni. Nemzetközi 

Privatizált 
rendszerváltás

Lehetséges-e visszacsinálni a rendszer-
váltást? Mert valakik összecsinálták, az 
biztos! Netán nincs is szükség a visszacsi-
nálásra, elegendô most utólag fazonírozni 
rajta? Avagy megint ott tartanánk, hogy 
az elv, a cél, a szándék az jó és tiszta volt, 
csak a végrehajtásba csúsztak hibák; ka-
rakteresebb vélemények szerint csapni-
valóan sikeredett, hogy azt ne mondjam, 
fehérgalléros tolvajok és haramiák szét-
lopták az országot.

Meglehet, ezen legutóbbi vélemény kul-
túrkörökben tarthatatlan, de valójában 
csak a hangneme, s nem az igazságtar-
talma miatt. Hiszen most, hogy a magyar-
országi lakásállomány egyharmadára is 
rátették a bankok –– na, nem a mocskos 
mancsukat –– a jelzálogot (van különbség 
a kettô között!), a hajdani nemzeti va-
gyonból, ami elvileg a miénk volt, csak 
közünk nem volt hozzá, mára a kifizetendô 
számlák formájában csak a közünk ma-
radt meg. 1988–89-ben, amikor a tömeg 
demokráciát követelve utcára vonult, 
minden egyes tüntetô tudta, demokrácia 
nem attól lesz, hogy három, négy, tizen-
kettô jelölt indul a választásokon, hanem 
attól, hogy az országot magukénak érzô, 
öntudatos polgárok beleszólást nyernek 
saját sorsukba. S ha nem is tudta minden-
ki, sejtette és érezte, át kell alakítani a 
tulajdonviszonyokat, hogy a közös va-
gyont mûködtesse is valaki, ne csak felél--
jük.

Bizony, a rendszerváltó hitek és remé-
nyek lelke volt a privatizáció; a bizakodás, 
hogy ha az értékeinknek igazi gazdája 
lesz, mi is gyarapodunk általa. Suttogtak 
ugyan a spontán privatizációról, arról, 
hogy azok, akik addig is kizsebelték a 
népet, éppen kicsemegézik a magyar gaz-
daság könnyen mûködtethetônek vélt ré-
szeit, de még elviselhetô volt, tudván: az 
eredeti tôkefelhalmozás áldozatokkal is 
jár.

A rendszerváltó tömeg tele volt remény-
nyel: gazdag, tekintélyes, világszerte nép-
szerû, bejáratott cégek megvásárolják a 
sokra hivatott, de tönkretett magyar vál-
lalkozásokat, felerôsítik tôkével, technoló-
giával, nyugati marketinggel, s nem 
utolsósorban munkamorállal. Volt ilyen? 
Minden bizonnyal ilyesféle volt a többség. 
Ám azt is látni kell, az ország vagyonát 
nem karitatív nôegyletek, jótékonysági 
szövetkezetek privatizálták, hanem nyere-
ségre vágyó –– újmagyarul: profitorientált 
–– vállalkozások, multicégek, amelyek ak-
kor szoktak jótékonykodni, ha már ren-
desen megszedték magukat.

Illendô lett volna az elsô szabadon vá-
lasztott kormány gazdaságpolitikusainak 
felismerniök, hogy a nagy bizalommal re-
ánk eresztett privatizációs cégek jelentôs 
része nem egyszerûen átver, hanem egye-
nesen kifoszt minket. 1994-ben az MSZP 
azzal kampányolt, hogy felül kell bírálni 
az Antall-kormány privatizációs gyakor-
latát, mert felelôtlen módon elvesztegették 
a nép vagyonát. Bizonyos, hogy annak az 
idôszaknak a privatizációs gyakorlatában 
is voltak nehezen védhetô momentumok. 
De az, amit a roppant szigorú és törvény-
ességet szem elôtt tartó Horn-kormány és 
kapcsolt részei mûveltek, a „rablógazda-
ság” kifejezéssel sem írható le. Demszky 
Gábor volt fôpolgármester 1997-ben csi-
nált nagyszerû üzletet, eladva az évszáza-
dos múlttal bíró, folyamatosan nyereséges 
budapesti víz- és csatornázási mûvek ne-
gyedét, de valójában az egészét, hiszen a 
vevônek nem voltak kötelezettségei. Azó-
ta a kisebbségi tulajdonosok milliárdokat 
vittek ki az országból, de a fôváros víz-
vezetékei és csatornái megmaradtak a 
régi, jó szocialista állapotban.

A rendszerváltással van baj, vagy csak a 
privatizáción kell igazítani?

Ugró Miklós
(Magyar Nemzet)
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(Folytatás az 1. oldalról)
Szóljunk az asszimilációról. De me-

lyikrôl?  Még felsorolásuk is elvenné 
ennek az írásnak a maradék térfelét. 
Fôleg a megszállt területek magyar-
ságán elkövetett erôszakos asszimi-
láció osztható sokféle árnyalatra 
olyan szélsô esetek között, mint 
egyrészt aki készséggel, másrészt aki 
megtöretve válik önmagával is szem-
beni idegenné, esetleg elszenvedve a 
megbélyegzô renegát elnevezést. 

Mennyire más dolog például Auszt-
ráliában, idejutván nekigyürkôzni az 
angol nyelv minél hamarabbi elsajátí-
tásának, az itteni társadalomba be-
építkezésnek. Nemcsak azért, mert 
itt nem erôszakolják, mert itt nem 
bozgoroznak, de azért is más itt, mert 
mi jöttünk ide, saját akaratunkból 
jöttünk (akár elûzöttként, akár ka-
landvágyból). De ami a legfontosabb, 
ausztrállá válásunk nem követeli meg 
magyarságunk megtagadását. Egyéb-
ként is: mit tartalmaz a szó: ausztrál? 
Amikor idejöttünk még az angolszász 
jelleg dominált. Ma talán minket ma-
gyarokat is ausztrál típusúnak látnak 
ázsiai eredetû ausztrál szomszédaink. 

Kulturális igényeinket szabadon ki-
elégíthetjük házon belül és egyesüle-
teinkben, közösségi összejövetelek 

által. Ami kultúra környezetünkben 
ezen kívül van, azt ma már átlag nyu-
gatinak mondhatjuk, fôleg amerikai-
nak, amivel Budapesten is találkozha-
tunk. Másszóval, nem kell megküzde-
ni azért, hogy magyarok maradjunk 
ebben a ma már valóban multikultu-
rális közegben. Azzal is összegezhet-
jük ezt a fejezetet, hogy alkalmazkodó 
életünkben magyar identitásunkat el 
sem veszíthetjük. Tudományos igény-
nyel Hódi Sándor elemzi a mi hely-
zetünket, úgy látja, átértelmezôdik az 
asszimilációs politika:

„Az olvasztótégely politika a XX. 
század utolsó két-három évtizedében 
bekövetkezô nagy bevándorlási hul-
lámok következtében megbukott és 
eltûnt a nemzetközi politikai színtér-
rôl. A bevándorlók hatalmas tömegei 
az elôre nem látható problémák sorát 
vetették fel, amelyek végül az olvasz-
tótégely-politikának, majd a tradicio-
nális nemzetállamok homogenizáló 
politikájának a felülvizsgálatához ve-
zetett. A hangsúly az »univerzális« 
érdekek és értékek szolgálatáról az 
egyéni és csoportkülönbségek és 
-érdekek elismerésére helyezôdött át, 
és kezdtek rossz szemmel nézni az 
asszimilációs politikára.

Az asszimilációt illetôen szemlélet-

Az elvándorlás népe váltás, de legalábbis politikai elmoz-
dulás következett be Kelet-Európában 
is. A nemzetállamok erôszakos homo-
genizáló politikája fél évszázados pró-
bálkozás után látványosan megbukott, 
akárcsak a kommunizmus. A több-
nemzetiségû országok (Szovjetunió, 
Csehszlovákia, Jugoszlávia) széthul-
lottak, ez utóbbiban hosszan tartó vé-
res etnikai háborúkra került sor. A 
politikai többpártrendszer megjelené-
sével együtt a térség minden államá-
ban megjelentek a kisebbségi önren-
delkezési törekvések, ami új fejezet 
nyitott a kisebbségi kérdés kezelésé-
ben.”

A 91 éves Trianon-állapot rideg ke-
ménysége ebben a felvázolt „átértel-
mezésben” felengedett, kínálva az 
egyre bôvülô lehetôséget a trianoni 
láncok levetésére a 70 éven át lebék-
lyózott csonkaország mai vezetôinek. 
Nem szabad elhallgatni, hogy az 
Antall-kormány nem ismerte fel, 
vagy ha felismerte a nagy esélyt, 
gyáván meghátrált a magyar igények 
érvényesítésétôl, amikor Ukrajna és 
Szlovákia létrejöttekor keményen fel 
kellett volna lépnie Magyarországnak 
a trianoni–párizsi eredetû cseh és 
szovjet foglalásoknak az új szlovák 
állam és az új ukrán állam javára tör-
ténô átörököltetése ellen. Csak ebben 
az évben történt meg az elsô határo-
zott lépés a magyar érdekek nemzet-

közi érvényesítésére, amit részünkre 
éppen Semjén Zsolt miniszterelnök-
helyettes jelentett be, hogy: a magyar 
kormány él véto-jogával Szerbia EU-
tagsága kérdésében mindaddig, amíg 
nem törli a kártérítési törvény azon 
határozatát, amely kollektív bûnös-
sége indokolásával zárja ki Szerbia 
magyar lakosságát a kártérítésbôl. 
Ez a bátor kiállás végre a korszak-
adta lehetôségekkel élve sikerrel járt, 
le-tört egy darabot a trianoni abroncs-
ból.

Mindenegyes magyart fenyeget az 
asszimiláció veszélye, aki távol él az 
anyanyelvi környezettôl. A szórvány-
magyarság folyamatos asszimilációja 
valójában Trianon ma is mûködô 
ártalma. A nemzetegyesítés prog-
ramja, megerôsíteni a magyar nem-
zetet az asszimiációs veszélynek ki-
tett magyarok bevonásával a magyar 
kultúrkörbe. „Egy létszámában kis 
nép számára nincs megmaradási 
esély csak akkor, ha mindenegyes 
tagjában benne él az egész magyar 
történelem, az egész magyar kultú-
ra!” – hirdeti Semjén Zsolt, akit Bá-
bel Balázs érsek így jellemez: „2010-
ig kellett várni, amíg az országgyûlés 
szinte egyöntetûen Semjén Zsolt 
apostolkodása folytán meghozta a 
kettôs állampolgárság gyógyító dön-
tését.” A NSW-i Magyar Szövetség 
azért hívta meg Semjén Zsolt minisz-
terelnök-helyettest októberi nemzeti 
ünnepünkre, hogy megerôsítse ben-
nünk a hitet abban, hogy – amit mi 
is régtôl fogva hirdetünk –, a nagyvi-
lágban élô magyaroknak is helye van 
a nemzetegyesítés nagy tervében. 
Errôl a canberrai konferencián biz-
tosított minket, a további feladat már 
a „miként legyen” kimunkálása.

Elmondta Semjén Zsolt : – A ma-
gyar nemzet történelmi okokból vi-
lágnemzet lett, amely nemcsak Ma-
gyarországon és a Kárpát-meden-
cében él, hanem a világban szétszór-
tan, és „mi nem mondunk le egyetlen 
magyarról sem”, azokról sem, akik az 
emigrációban harmadik-negyedik ge-
nerációként már nem tudnak úgy ma-
gyarul, mint az anyaországiak.

Egyetértünk a gondolattal, hiszen 
tapasztaljuk, hogy tudat alatt is to-
vább él az együvé tartozás vágya, és 
ezen alapon föléleszthetô a kivándo-
roltak utódaiban a magyar származás 
tudata, és ha biztatást kapnak, az 
összetartozás igénye is. Multikulturá-
lis közegben nincs identitás-elhódítás, 
hiszen identitás-vákuum van. És ha 
példa kell az idegen nyelvi közegben 
is megtartható sajátos kulturális iden-
titásra, a zsidó nép példája kézen-
fekvô, számos erôs karaktervonását 
megtartja, mi több, kedvezô körül-
mények között környezetét is képes a 
maga képére asszimilálni, környeze-
tének akár alternatív elitréteget ter-
melni. Tehát nem-magyar nyelven 

kifejezett magyar identitás elképzel-
hetô.

Nem tudjuk, mit tartalmaz majd a 
magyar kormányzat részérôl beígért 
magyar kataszter honlap, de vissza-
idézünk néhány gondolatot a Magyar 
Élet 2010. december 2-i számában 
közzétett, Dr. Hódi Sándor által 
2006-ban elôadott javaslatból:

„A világhálónak köszönhetôen a tár-
sadalom az emberi együttmûködés 
eddigi legmagasabb formájáig jut el. 
Sohasem sikerült olyan nagy tudás-
anyagot fölvonultatni és hasznosítani, 
mint amilyenre most lehetôség kínál-
kozik. Tekintettel arra, hogy a ma-
gyarság földrajzilag és politikailag 
széttagolt, és belátható idôn belül ezt 
a helyzetet nem is lehet megváltoz-
tatni, a nemzet integrálódása szem-
pontjából egyedül a világháló jelent 
megoldást. Elsôrendû feladat a szétta-
golt magyarság tudásának, szellemi 
potenciáljának a koncentrálása és 
az összmagyar tudásszint növelése, 
amire a világháló lehetôséget kínál. 

A világháló, ahogyan errôl már volt 
szó, a virtuális térben lehetôvé teszi 
a magyar nemzet újraegyesítését. A 
virtuális térben ugyanis nincsenek 
határok, az eszmék cseréjének, a 
kapcsolatok létrejöttének nem állja 
útját semmi. Az internet önismereti 
szempontból is nagyon fontos. Szem-
besít bennünket azzal, hogy kik va-
gyunk, milyenek vagyunk, hogyan 
gondolkodunk, mire van hajlamunk, 
adottságunk, szellemi kapacitásunk. 
Jelenlegi önismeretünk rossz: tudás-
ban, tehetségben, képességekben, 
kultúrában gyengébbnek látjuk ma-
gunkat, mint amilyenek vagyunk.

A világháló napról-napra gyengíti a 
pártok nimbuszát, jelentôségét, befo-
lyását, ugyanakkor erôsíti az egyes 
emberek és közösségek önállóságát, 
kezdeményezôkészségét, elszántsá-
gát. 

A világhálón közkinccsé váló nem-
zeti kultúra erôsíti az emberek ön-
becslését, nemzeti tudatát és identi-
tását. Önmagunk és nemzeti közössé-
günk vállalása a nemzet felemelke-
désének az egyik legfontosabb moz-
gató rugója. A felemelkedés ugyanis 
sokkal inkább egy-egy nemzet tagjai-
nak a magatartásán, jellemvonásain 
múlik, semmint az infrastruktúrán, 
munkaerôn, nyersanyagon vagy más 
gazdasági adottságokon.”

Azóta kormányprogram a nemzet-
egyesítés. Vajon gondolnak-e az ille-
tékesek a nemzetegyesítés gyakor-
lati megvalósítása során a Délvidék 
szûk világában élve is a magyarság 
egészében gondolkodó tudós pszi-
chológus szakismeretének bevoná-
sára – akinek a kisebbségi létrôl, 
asszimilációról, autonómia-kérdésrôl 
számos könyve és tanulmánya je-
lent meg –, tudományos munkássága 
alkalmazására? 

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com
Hume Highway, Tarcutta
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Franz, Ferenc, Frantisek?
Újabb viták lángoltak fel az utóbbi 

néhány évben a ma kétszáz esztendeje 
született nagy zeneszerzô, Liszt Fe-
renc nemzetiségérôl, több tanulmány 
éles hangon utasítja el Liszt magyar-
ságát. A szülôhelyén, Doborjánban 
(Raidingban) a zeneszerzô európaisá-
gát hangsúlyozzák.

Liszt Ferenc szépen gondozott, fa-
zsindelyes doborjáni szülôházán külön 
német és magyar emléktábla idézi a 
nagy zeneszerzô alakját. A magyart 
1881-ben a mûvész jelenlétében avat-
ták. A németet az 1926-os, német biro-
dalmi és az osztrák szövetségi kor-
mány mellett az újonnan alakult 
tartomány, Burgenland vezetôsége 
állíttatta. Szövege ezt hirdeti: „Itt 
született 1811. október 22-én Liszt 
Ferenc. Ezt az emléktáblát állította a 
német mesternek a német nép.” (Hier 
wurde Franz Liszt 22. Okt. 1811. gebo-
ren. Diese Gedenktafel weiht dem de-
utschen Meister das deutsche Volk.) 

Liszt magyarságát életében senki 
nem kérdôjelezte meg. Egy ideig a ha-
lála után sem, annak ellenére, hogy 
gyermekkorában elsôsorban németül, 
késôbb leginkább franciául beszélt, s a 
magyart csak az 1870-es években 
kezdte el rendesebben megtanulni egy 
piarista szerzetes segítségével ––félsi-
kerrel. A korabeli életrajzok –– így 
Lina Ramann zenetanár-írónô hosszú 
ideig meghatározó, háromkötetes 
munkája, a Franz Liszt als Künstler 
und Mensch –– abból indultak ki, hogy 
a zeneszerzô magyarnak vallotta ma-
gát. Ramann alaposan dolgozott, 37 ol-
dalas kérdôívet küldött a zeneszerzô-
nek.

A vesztett elsô világháború, Nyugat-
Magyarország –– ahogy akkor németül 
nevezték: Deutsch-Westungarn –– s 
vele a szülôhely, Doborján Ausztriához 
csatolása kellett ahhoz, hogy a felpisz-
kált össznémet nemzeti tudat a néme-
tül beszélô, német környezetben szüle-
tett Liszt Ferencet is magának 
követelje. A zeneszerzô édesanyja al-
só-ausztriai német lány volt, s ez újabb 
igazolást adott a magyarul alig, vagy 
egyáltalán nem beszélô Liszt-család 
eredetének igazolására. Ez a tendencia 
különösen megerôsödött a Harmadik 
Birodalomban, fôleg miután Ausztriát 
1938-ban Németországhoz csatolták. 
A birodalmi híradó, a Wochenschau 
egyik állandó kísérôzenéje Liszt Les 
preludes-je lett, a mû orosz fanfárjai 
köszöntötték a szovjetekkel vívott há-
borút. Noha a Wochenschau egyik tu-

dósításában be is számolt a nagy né-
met zeneszerzô, Franz Lißt emlékét 
köszöntô ünnepségrôl, a propagandán 
túl komolyabb ember nem tette le 
visszavonhatatlanul a garast a zene-
szerzô németséghez való tartozása 
mellett. A vesztett háború után a kér-
dés érthetôen lekerült a napirendrôl. 
Ám nemzeti hovatartozásáról a halk 
polémia máig folyik.

Beszálltak a vitába nemrégiben észa-
ki szomszédaink is. A Svájcban élô 
szlovák zenetudós, Miroslav Demko 
a Szlovák Tudományos Akadémia tá-
mogatásával nyolc évvel ezelôtt ango-
lul is megjelentetett mûvében „Fran-
tisek Listet” a szlovák nemzet elveszett 
fiaként mutatta be az olvasóközönség-
nek. A szerzô –– bármilyen furcsa ––
abból indul ki, hogy a fiatal zeneszerzô 
Franciaországban azt mondta magá-
ról: „Je suis Hongrois” („Magyar 
vagyok”).

A szlovák nyelv kétféleképpen neve-
zi Magyarországot: Uhorsko az 1918 
elôtti soknemzetiségû államot jelenti, 
Madarsko pedig a mai ország. Demko 
szerint Liszt kijelentésében az Hong-
rois nem magyart, hanem magyaror-
szágit, azaz uhorskit jelent. Liszt tu-
lajdonképpen azt mondta, „uhor 
vagyok”, ezzel pedig –– ki tudja, miért 
–– a szlováksághoz való tartozását 
nyilvánította ki. Ahogy a könyvben 
szerepel: „Szüleihez hasonlóan Liszt 
sem beszélt magyarul, gyengén tudott 
németül, a franciával, amely hivatalos 
kommunikációs nyelvévé vált, késôbb 
ismerkedett meg. Az anyanyelv (a 
szlovák) nem minôsült az ún. kultúr-
nemzetek nyelvének, tehát nem volt 
méltó a hivatali használatra.” A ma-

gyarok, de a franciák és a lengyelek is 
próbálták „Lisztet, ezt a szlovák uhort, 
úgy beállítani, mint a magyar kultúra 
reprezentánsát.”

Valóban létezett a Demko által emlí-
tetthez hasonló, a XVIII. században 
virágkorát élô, földrajzi alapú, úgyne-
vezett hungarus tudat, amelyrôl Bíró 
Ferenc irodalomtörténész találó tö-
mörséggel állapítja meg egy tanulmá-
nyában: „a magyarországi lakosok 
sajátsága lehetett, teljesen függetlenül 
attól, hogy az illetô országlakos milyen 
nyelven beszélt vagy éppen –– írt”. A 
XVIII. század második felétôl ez azon-
ban fokozatosan háttérbe szorult, s a 
helyén erôre kapott a romantika által 
is erôsített nemzettudat.

Liszt magyarságtudata –– származá-
sától függetlenül –– jellegzetesen ro-
mantikus nemzettudat. Ezért is hatnak 
zagyvának, ostobának Demko követ-
keztetései, különösen amikor azt állít-
ja, a Magyar rapszódiák tulajdonkép-
pen szlovák–uhor rapszódiák, a Dies 
irae-t feldolgozó Haláltánc –– németül 
Totentanz –– pedig nem más, mint a 
„tótok tánca”, azaz Liszt mitologikus 
költeménye az elnyomott szlovákság-
ról. Igaz, arra nem ad magyarázatot, 
mi köze a szlovák nemzettudatnak az 
apokaliptikus Dies irae-hez.Demkóhoz 
hasonlóan kétségbe vonja Liszt Ferenc 
magyarságát a kaliforniai Berkeley 
Egyetem professzora, Jacob Lubli-
ner. How Hungarian was Liszt? címû 
2006-os tanulmányában ô is a zene-
szerzô „Je suis Hongrois” kijelentésé-
bôl kiindulva vonja le következtetését: 
csupán magyarországinak és nem ma-
gyarnak nevezte magát. Franciaor-
szágban ugyanis feltehetôen Siéyes 

abbénak a francia forradalomban ál-
talános gyakorlattá vált nemzetfelfogá-
sának hatása alá került, eszerint pedig 
az állam összes polgára a nemzet ré-
sze.Érdemes a kérdésben magához az 
érintetthez fordulni. Amikor az 1838-
as árvízrôl értesül, segélykoncertet 
ad, s ezt írja: „Ó, távoli vad hazám! 
Ismeretlen barátaim! Távoli és nagy 
családom! Fájdalmaid visszavezettek 
hozzád és legbensôbb érzéseimben ta-
lálva megszégyenülten hajtom le fe-
jemet, hogy téged oly soká feledni 
tudtalak... én is ehhez az ôsi és erôs 
fajtához tartozom, én is ennek az ôse-
redeti, megszelídíthetetlen nemzetnek 
vagyok fia.” A szabadságharc leveré-
se, az aradiak és Batthyány Lajos 
kivégzése után komponálja Funérailles 
címû zongoradarabját, késôbb –– a kor 
felfogása szerint az autentikus magyar 
népzenét alapul véve –– befejezi a 
Magyar rapszódiákat, majd megszüle-
tik többek között az Esztergomi mise, 
a Magyar koronázási mise, a Szent Er-
zsébet legendája, a Szózat és Magyar 
Himnusz fantázia. Részt vesz a Zenea-
kadémia megalapításában, elsô veze-
tôje. Mint említettem, valamennyire 
magyarul is megtanul a hetvenes évek 

közepére. Valódi, a kor romantikus 
nemzetfelfogásából táplálkozó hazafi-
asság ez, amely nem nélkülözi azt az 
európaiságot. Manfred Fuchs, a bur-
genlandi Liszt-egyesület vezetôje talá-
lóan állapította meg beszélgetésünkkor: 
Liszt az elsô olyan jelentôsebb zene-
szerzô, akinek egész Európa az otthona 
volt. Pannóniai ember, igazi közép-eu-
rópai –– teszi hozzá Manfred Fuchs ––, 
fontos kapocs az osztrákok és a ma-
gyarok között.

Pethô Tibor
(Magyar Nemzet)

ÜGYVÉD
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nagy gyakorlattal és 
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Szerbiában becslések szerint körül-

belül 950 ezer illegális lôfegyver lehet 
a lakosságnál, és emellett egy nem-
zetközi tanulmány szerint az ország 
minden száz lakosára 38 bejelentett 
lôfegyver jut –– egy engedélyes ál-
talában több fegyvert is tart ––, mind-
össze eggyel kevesebb, mint például 
Irakban.

Szakemberek szerint nehéz megmon-
dani, hogy mennyire van igazuk azok-
nak, akik szerint Szerbia a világ élbo-
lyához tartozik a polgárok tulaj 
donában levô maroklôfegyverek és 
puskák számát illetôen, de kétségtelen 
tény, hogy a többi nyugat-balkáni or-
szághoz hasonlóan nagy hagyománya 
van a fegyverek birtoklásának, és 
használatának is. Az illegális fegy-
vertartás elleni küzdelem –– mutatnak 
rá a szakértôk –– eredményessége 
azonban politikai elhatározás kérdése 
is.

A Kézi- és Könnyûfegyvereket Elle-
nôrzô Délkelet-európai Központ (SE-
ESAC) elemzése szerint mindenesetre 
a körülbelül 19 milliós nyugat-balkáni 
térségében több mint 4,3 millió darab 
fegyver van a polgároknál.

A szerb rendôrség nyilvántartása 
szerint a szükséges engedélyekkel 
körülbelül 1,2 millió fegyvert tartanak 
az emberek otthon. Ebbôl 45 000 lô-
fegyver jogi személyek birtokában 
van, a bejelentett fegyverek 96 szá-
zalékát azonban körülbelül 600 ezer 
ember mondhatja magáénak. Mindez 
azt jelenti, hogy minden, fegyvertar-
tási engedéllyel rendelkezô emberre 
átlagosan két puska, vagy pisztoly jut.

Egy Genfben készült nemzetközi ta-
nulmány szerint a közel 7,5 millió 
lakosú Szerbia minden száz lakosára 
átlag 38 bejelentett lôfegyver jut, 
mindössze eggyel kevesebb, mint 
mondjuk az 1980-as évek óta egyik 
háborút a másik után vívó Irakban. 
Szerbiát a nemzetközi élbolyban csak 
az Egyesült Államok, Jemen, Finnor-
szág és Svájc elôzi meg.

A „legizgalmasabb” kérdés természe-
tesen az, hogy ténylegesen vajon hány 
fegyvert tartanak a szerbek „ma-

guknál”, pontosabban hány fegyver 
foroghat illegálisan „közkézen”. Errôl 
csak becsült adatokkal rendelkeznek 
még az illetékesek is. A már említett 
SEESAC szerint Szerbiában az illegá-
lisan birtokolt lôfegyverek száma kö-
rülbelül 950 ezer darabra tehetô.

* * *
Ítéletet hirdetett a vereckei honfog-

lalási emlékmû idén februári megron-
gálása ügyében a helyileg illetékes 
Volóci Járási Bíróság, amely bûnösnek 
találta az elkövetôket, a nacionalista 
Szvoboda (Szabadság) párt Kárpátalja 
megyei vezetôit –– adta hírül a bereg-
szászi Kárpátalja címû hetilap.

A cikk szerint a bíróság bizonyítottnak 
látta, hogy a három vádlott –– Oleg 
Kucin, Ruszlan Polivka és Tomas 
Lelekacs –– 2011. február 19-én haj-
nalban elôre megfontolt szándékkal, 
az elôzetesen beszerzett üzemanyag 
és gumiabroncsok meggyújtásával 
megrongálta a Kárpátaljai Magyar 
Kulturális Szövetség (KMKSZ) tulaj-
donát képezô honfoglalási emlékmûvet 
a Vereckei-hágón. Iljasovics Viktor, 
a perben sértett félként részt vevô 
KMKSZ ügyvédje a hetilapnak el-
mondta, hogy a bíróság Ruszlan Po-
livkát három év szabadságvesztésre 
ítélte csoportosan elkövetett garázda-
ságért, de az ítélet végrehajtását más-
fél évre felfüggesztette. Két társát az 
amnesztiáról szóló törvény alapján a 
bíróság –– kiskorú gyermekeikre való 
tekintettel –– felmentette a büntetôjogi 
felelôsségre vonás, s így a büntetés 
alól –– tette hozzá. 

A Szvoboda párt kiadott, a zakar-
pattya.net.ua híportálon olvasható 
közleményében azt állítja, hogy a per 
vádlottjai nem ismerték be bûnössé-
güket, mivel cselekedetük végrehajtá-
sában ôket kizárólag az „eszmei elô-
dök, az emlékmû helyén kivégzett 
ukrán hôsök emléke elôtti tisztelet és 
az államuk iránti szeretet vezérelte”. 
A nyilatkozat szerint a Szvoboda a bí-
rósági ítélet ellen fellebbezést nyújt 
be, és büntetôjogi feljelentést tesz az 
ügyészségen, valamint az Ukrán Biz-
tonsági Szolgálatnál (SZBU) „az ukrá-

nokra nézve megalázó, jellegét tekint-
ve provokatív, úgynevezett emlékmû” 
építése során szerinte elkövetett tör-
vénysértések miatt.

* * *
XVI. Benedek pápa és a világvallások 

háromszáz képviselôje kötelezte el 
magát a béke mellett Assisi városában, 
a II. János Pál által 1986-ban vezetett 
béketalálkozó 25. évfordulóján.

A Szent Ferenc építette Porziuncola 
templomát ôrzô Santa Maria degli An-
geli-bazilikában olaszul, a világnyelve-
ken és távoli földrészek ismeretlen 
nyelvein –– fordítás nélkül –– tartott 
felszólalásokat a bazilika elôtti téren 
zarándokok tömege hallgatta.

Mint Várnai Jakab ferences teológi-
atanár, a Sapientia hittudományi egye-
tem tanára az MTI-nek Assisibôl el-
mondta, „Minden felszólalás az elmúlt 
negyed évszázad számvetéseként 
hangzott elsôsorban vallási és lelki 
szempontból. A világvallások mostani 
találkozója nem az évforduló puszta 
megemlékezésének számít, a mának 
szól. Az az üzenete, hogy a vallás nem 
fenyegetés a békére. Ez egyértel-
mûnek tûnhet, mégis sokan gondolják 
még úgy ma is, hogy a vallási elkö-
telezettségtôl egyenes út vezet a fa-
natizmus és a terrorizmus felé”.

Várnai Jakab hozzátette, XVI. Bene-
dek „kritikusan és kíméletlenül” ele-
mezte a mai világ és a mai ember 
helyzetét, azt hangsúlyozva, hogy az 
utóbbi huszonöt év alatt szerzett „jó-
létet és demokráciát megüresedett 
emberek kapták ajándékba”.

Az olasz sajtó kiemelte, hogy a világ 
vallási vezetôi nem vállalkoztak közös 
imára. Várnai Jakab ezt úgy kom-
mentálta, hogy valójában 25 évvel 
ezelôtt sem volt közös imádság, és az a 
tény, hogy „vallások vezetôi elmélyül-
ten hallgatják egymást egy templom-
ban, imádságos hangulatot teremt”.

* * *
Nagy valószínûséggel mégsem zárul 

le rövidesen Malina Hedvig, a 2006 
augusztusában Nyitrán megvert ma-
gyar diáklány ügye, mert a fôügyész-
ségen újabb kihallgatások kezdôdtek.

Az új demokraták 
Döbbenet volt, ahogy a kormányellenes szónoklatok gya-

lázták az ünnep méltóságát. Az ünnepre idôzítették a szo-
ciálliberalizmus régi-új zászlóbontását is. Gyurcsány De-
mokratikus Koalíció néven indított útjára egy pártot, hal-
latta hangját a civil szólamok mögé bújó, reinkarnálódó 
liberális értelmiség. 

A „nem tetszik a rendszer” névre keresztelt budapesti 
tüntetésen (nem megemlékezésen) a szónokok ismét tar-
talommal töltötték fel a szociálliberális tematikai ûrt. Most 
még gyáván bújócskázva, de megmutatta magát egy, az 
MSZP sarától is tisztulni kívánó baloldali politikai erô. Még 
kínosan kerülték a liberális szót (hisz az a gazdasági vál-
ságban betöltött bûnös szerepe miatt szitokszóvá vált), he-
lyette a demokratikusat használták. Jól bevált, hazug re-
ceptet követve sajátították ki e fogalmat. Pedig a demok-
rácia mindig a „kell” és „van” fogalmak közé szorul, és el-
fogadhatatlan az a filozófiai diskurzus, amelyben a „kell” 
kategóriába csupán a liberalizmus értékeit soroljuk. A sok-
szor idézett konzervatív filozófus, Molnár Tamás (Tho-
mas Steven Molnar) is erre hívja fel a figyelmet: „Más 
ideológiákkal szemben a liberalizmus azzal az elônnyel 
rendelkezik, hogy nem ideo-lógiának, hanem a normális 
létezésnek tünteti fel magát”.

A tüntetôk civilnek hazudták magukat. Hisz a „politikai 
párt” kategória hitelessége mára elkopott. De a részt vevô 
szervezetek hitvallása egyértelmû. Az ultraliberális, drog-
liberalizációért és melegjogokért mindig startra kész 
TASZ minden rezdülése mögött a kormányellenes erôk 
formálódása olvasható ki. A kísérteties nevû Hallgatói Há-

lózat (az SZDSZ anyai neve is Hálózat volt) egyetlen po-
litikai célja a kormány oktatáspolitikájának lejáratása. És 
persze a fiatal (állampárti piszoktól mentes) liberális ér-
telmiség gyûjtôhelyének megteremtése. Eddig népszerû 
arcuk már Gyurcsány pártját erôsíti (Polgár Dóra), míg 
aktuális vezérszónokuk polgárpukkasztó karrierje hason-
lóan indult, mint a melegségével kampányoló ex-SZDSZ-
es Ungár Kláráé. Papp Réka Kinga ugyanis már túl van 
egy látszat leszbikus esküvôn mint ara. Továbbá a nyilvá-
nosság elôtt vállalják, hogy kedvenc lapjuk a Népszabad-
ság –– míg önmagukat függetlennek tartják.

Feltûntek az MSZP-n kívüli politikai karriert keresô bal-
oldali szakszervezeti figurák. A szakmaiságot és a libera-
lizmust összemosó színészek is „dörnereztek” egy kicsit. 
Hisz a jobboldali mûvész mindig „náci és szakmailag nul-
la”. Szintén hangos volt a „Negyedik köztársaság” formá-
ció, amelynek vezetôje az említett balliberális napilapban 
írta, hogy a politikai ellenzéket koalícióra szeretné vezetni. 
Ma pártalapításban gondolkodik. Független civilként.

Hittük: a párhuzamosok a végtelenben összeérnek. Naiv 
voltam eddig vagy sem, most azt hiszem, a két erô ese-
tében nem kell a végtelenbe tekintenünk. A hét végén 
megalakult Demokratikus Koalíció, illetve az ünnepet tün-
tetéssel összemocskoló, újra hangos liberális értelmiség 
még a következô választások elôtt összeér. Egy új Demok-
ratikus Charta formálódik. Egyszer már bejött.

Nagy Ervin
(Magyar Hírlap)



Két évvel azután, hogy azt Malina 
Hedvig ügyvédje kérte, Pozsonyban 
kihallgatták Peter Labas orvos szak-
értôt. A pozsonyi orvosi kar dékánja 
szakvéleményében arra a következ-
tésre jutott, hogy a diáklányt nem 
támadták meg, sérülései korábbi ere-
detûek voltak, az ajkát pedig maga ha-
rapta meg.

„Elsôsorban arra a kérdésre akartam 
tôle választ kapni, mire alapozta ezt a 
feltételezését, a kórházi jelentések és a 
rendôrségi jegyzôkönyv melyik részé-
bôl indult ki, de csak általános, sem-
mitmondó válaszokat kaptam” –– nyi-
latkozta az Új Szó címû napilap 
számában Roman Kvasnica, Malina 
Hedvig ügyvédje.

Az ügyvéd kétszáz kérdéssel készült 
a kihallgatásra, de három óra alatt 
ezeknek csak a töredékét tudta felten-
ni, mert Labas professzor rendre el-
tért a tárgytól, vagy a vizsgálatot ve-
zetô ügyész szólt közbe. „Érezhetô 
volt, hogy kerülni akarják a konkré-
tumokat, mert tudják, hogy ezekkel 
gondjuk lesz” –– mondta Kvasnica. A 
dékán nem tudott válaszolni arra a 
kérdésre sem, hogy a jelentésében 
feltüntetett tizenkét konzultáns közül 
ki melyik résznek a szerzôje, vagy 
pontosan melyik következtetés ered 
tôle. Mint ismeretes, a feltüntetett or-
vosok közül hárman utóbb elhatárolód-
tak a jelentéstôl és kijelentették, hogy 
semmi közük hozzá.

Labas professzor ennek ellenére a ki-
hallgatáson is azt állította, hogy kol-
légáival konzultált, akik csak a média 
nyomására visszakoztak. Roman 
Kvasnica szerint valamennyiüket ki 
kellene hallgatni, hogy eskü alatt vall-
janak arról, a jelentés melyik mondata 
tartalmazza az ô szakmai véleményü-
ket.

„Ezek után felháborítónak tartanám, 
ha Labas professzor azt a megbízást 
kapná a fôügyészségtôl, hogy újra egé-
szítse ki a jelentését. Ezért javasoltam, 
hogy független intézményt, a prágai 
Károly Egyetemet vagy a brünni Ma-
saryk Egyetemet bízzák meg új szak-
vélemény kidolgozásával” –– mondta 
Kvasnica.

Az orvostudományi kar dékánjának 
kihallgatása két hét múlva folytatódik. 
A fôügyészség három év múltán eleget 
tett az ügyvéd azon kérésének is, hogy 
hallgassák ki a két pszichiátert, akik 
védencét kezelték –– a dunaszerdahelyi 
Sárközy Lászlót és a trencséni Jozef 
Hastot. Újra, immár harmadszor ki-
hallgatják Peter Horákot is, aki a tá-
madás ügyében folytatott –– és két hét 
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újvidéki Petôfi Sándor MMK épüle-
tébe történô betörést is. 

Nemzeti hovatartozás miatti okokra 
visszavezethetô incidens történt még 
Óbecsén és a hódsági községhez tar-
tozó Deronján, ahol 54 ilyen jellegû 
feljelentés volt, 33 esetben ismertek az 
elkövetôk.

* * *
Pontos adatokat valószínûleg az idei, 

romániai népszámláláson sem tudunk 
meg az erdélyi magyarok számát ille-
tôen. A számlálóbiztosok zöme abban 
érdekelt, amiben a román többség is: 
minél kevesebben legyenek a különbö-
zô jogokat követelô nemzeti kisebb-
ségek.

Még csak Románia lakosságának ne-
gyedét számolták meg, de már most 
látszik, hogy az uniós szabvány szerinti 
számlálás alkalmatlan a pontos összeí-
rásra –– állapította meg a Manna.ro 
hírportál. Mint írták, „az egész cirkusz 
azzal kezdôdött”, hogy a számlálóbizto-
sok zöme a cenzus elôtt megszökött. A 
feladatra javarészt középiskolai taná-
rokat kértek fel, akik közül sokan fel-
adták, még mielôtt elkezdôdött volna. 
„Vagy azért, mert rájöttek, hogy az 
elôre kialkudott bér (egy ebéd, egy 
doboz cigaretta és egy kávé ára) tu-
lajdonképpen kevés ahhoz képest, mi-
lyen fárasztó az elvégzendô munka. A 
tanárok –– a Manna szerint „jellemzôen 
népszámlálóbiztos-fajta” –– valószínû-
leg azt is nehezményezik, hogy va-
kációt ígértek nekik a felmérés ide-
jére, és végül nem kaptak szünidôt. A 
cirkusz azzal folytatódott, hogy a biz-
tosok nincsenek tisztában a kérdések-
kel és az adatrögzítés szabályaival. 
Akik pedig tisztában vannak, azok 
nem tartják be ôket. Nem rögzítik a 
nemzetiségi adatokat, nem is kérdez-
nek rá azokra, ha rákérdeznek, akkor 
nem vezetik fel az adatlapra, vagy ki-
javítják, áthúzzák, hamisítják az íve-
ket, eleve ceruzát használnak az elôírt 
golyóstoll helyett. Egy másik, gyakran 
felmerülô probléma, hogy a biztosok 
nem hajlandók regisztrálni az idôsza-
kosan külföldön élô, kettôs állampol-
gársággal rendelkezô családtagok 
adatait. Ez ugyancsak szabálytalan. 
Ráadásul a megkérdezettek is növelik 
a káoszt, például akkor, amikor az új-
donsült magyar állampolgárok csak 
magyar állampolgárnak mondják ma-
gukat a romániai népszámláláson. 
Ilyen módon pedig az erdélyi magyar-
ság statisztikai adatait rontják, ame-

után lezárt –– vizsgálatot vezette.
A kihallgatások idôpontját még nem 

tûzték ki, de feltételezhetô, hogy az 
ügyészségi vizsgálat még hónapokig, 
minimum a választásokig elhúzódik. 
Kvasnica szerint ezek már csak politi-
kai és hatalmi játszmák, a fôügyész-
ségen senkinek nem érdeke, hogy ki-
derüljön az igazság.

* * *
Belgrád szerint a Vajdaságban csök-

kent a nemzetiségi alapon elkövetett 
bûncselekmények száma, stabil a köz-
rend. A helyi magyarok szerint azon-
ban egy atrocitás is több a soknál.

Kilenc hónap, száznyolc atrocitás a 
Vajdaságban –– októberig ennyi bûn-
cselekmény történt nemzeti, vallási 
hovatartozásért. Sok ez vagy kevés? 

A tartományt a napokban „szemlézô” 
Ivica Dacic szerb miniszterelnök-
helyettes és belügyminiszter szerint 
kevés, hiszen tavalyhoz képest „csök-
kenô a tendencia”, ilyen „jó év” leg-
utóbb 2004-ben volt. Ráadásul „komo-
lyabb” incidens alig volt, három 
verekedés Temerinben, kettô a szer-
bek és egy a magyarok kárára. Mind-
ezek fényében Dacic szerint kijelent-
hetô: a Vajdaságban szilárd a 
közbiztonság, sikerült megôrizni a 
közrendet és a nyugalmat. A vajdasági 
biztonsági tanács meglepôen nagy ér-
deklôdés mellett zajló, temerini kihe-
lyezett ülésén messze nem mindenki 
gondolta így. 
Egeresi Sándor, a tartományi kép-

viselôház és a vajdasági biztonsági 
tanács elnöke a temerini megbeszé-
lésen kifejtette: „Nincs kis és nagy in-
cidens. A nemzeti közösségeknek 
mindegyik életveszélyes.” Rámutatott 
arra: nem szabad megengedni, hogy a 
szélsôséges csoportok megingassák a 
Vajdaságban élôk közötti jó viszonyt. 

Hurráoptimizmusán egyébként ma-
ga a miniszter is finomított késôbb. 
Dacic Óbecsén a Magyar Szó beszá-
molója szerint azt mondta: „A Vajda-
ságban kevés a rendôr, és sok közös-
ségben kívánatos lenne a kisebbségek 
nyelvének ismerete is. Ezért a rendôr-
ség egy része magyarul tanul.”

Végül, nézzük a számokat: az idei 
esztendô elsô kilenc hónapjában a 
Vajdaságban öt fizikai támadást, négy 
névtelen fenyegetést, tizenhét szóbeli 
összetûzést, negyvenhárom falfirká-
lást jelentettek a rendôrségnek. Meg-
rongáltak tizennyolc egyházi létesít-
ményt, valamint tizenhét albán 
nemzetiségû lakos házát, és több ke-
gyeleti, valamint emlékhely megsérté-
sét is feljegyezték, egyebek között az 

lyekre támaszkodni lehet bizonyos jo-
gok kiharcolásakor vagy gyakorlatba 
ültetésekor. Nem kevés szarkazmussal 
állapítja meg a Manna: „A tíznapos 
felhajtástól senki se várjon semmit. 
Nem fogjuk megtudni, hogy hányan 
élnek Romániában, hogy hány magyar 
és cigány lakik itt. Hogy mekkorák a 
háztartások, és milyen feltételek mel-
lett élnek az emberek. Talán sejtéseink 
lesznek majd. Statisztikailag ellenôr-
zött sejtéseink. „Tény, hogy az összeí-
rás pontos és megbízható eredménye 
létfontosságú az erdélyi magyarság 
számára. A romániai magyar sajtóban 
számos cikk foglalkozik az adatszolgál-
tatás visszásságaival s azzal az elgon-
dolkodtató ténnyel, hogy a kérdezôbiz-
tosok sokszor eltérô módon értelmezik 
a kérdôív kitöltésének szabályait, mi-
közben az erdélyi magyarságnak élet-
bevágóan fontos lenne a precíz és 
pontos adatfelvétel.

* * *
William Shakespeare életét számos 

megdöbbentô tény színesíti, amelyek 
közül néhány teljesen ismeretlen a na-
gyobb közönség számára. Összeállítá-
sunkban tíz meglepô tényt gyûjtöttünk 
össze az angol drámaíró életével kap-
csolatban.

Kevesen tudják, hogy az angol drá-
maíró apja valódi álláshalmozó volt: 
kereskedelmi tevékenységet folyta-
tott, és többek között 1556-ban városa 
hivatalos sörkostolójának is megvá-
lasztották. Az írófejedelem atyja ké-
sôbb már pénzkölcsönzéssel is foglal-
kozott, és több hivatali pozíció után 
polgármester lett.

Nem annyira ismert tény, hogy Sha-
kespeare 1582 novemberében a nála 
nyolc évvel idôsebb, ám már három 
hónapja áldott állapotban lévô Anne 
Hathaway-t vezette oltár elé. A párnak 
három gyermeke született, Susanna és 
egy ikerpár, Hamnet és Judith. A 
házastársak közötti viszonyról nem 
maradtak fenn adatok, az angol író és 
költô gyakorta élt külön feleségétôl, 
akire végrendeletében csak a második 
legjobb ágyát hagyta örökül.

Az angol irodalmat és nyelvet meg-
újító Shakespeare szüleirôl többen fel-
tételezik, hogy írástudatlanok lehettek. 
Mások szerint a költôfejedelem apjá-
nak tudnia kellett írni és olvasni hiva-
tali feladataiból kifolyólag, de John 
Shakespeare mindig egy jellel helyet-
tesítette aláírását a dokumentumokon. 
Anne Hathaway és közös gyermekeik 
szintén analfabéták lehettek, viszont 
Susanna-ról feltételezhetô, hogy képes 
volt leírni a saját nevét.

Az újkori angol irodalom legnagyobb 
alakjának 1585 és 1592 közti tevékeny-
ségérôl nem maradtak fenn adatok. A 
Shakespeare életét kutató történészek 

számos elméletet állítottak fel erre az 
idôszakra, többek között azt valószí-
nûsítve, hogy az író-költô tanár volt, 
vagy jogot hallgatott, illetve a konti-
nensre utazott. Az egyetlen fogódzót 
egy 17. századi dokumentum jelenti, 
amely szerint miután orvvadászattal 
vádolták meg az irodalmárt, otthonát 
elhagyta.

Az sem közismert, hogy Shakespeare 
darabjaiban kifejezések százaival gya-
rapította az angol nyelvet, ezenfelül 
hatására több nôi név (Olivia, Miranda, 
Jessica, Cordelia) is elterjedt az angol-
szász világban.

A források alapján feltételezhetô, 
hogy hozzánk hasonlóan maga Shakes-
peare sem írhatta helyesen saját ne-
vét, élete során 80 módon jegyezte le 
nevét, ráadásul gyakori volt, hogy rö-
vidített formában írt alá. Érdekes az 
is, hogy Shakespeare sírjának felirata 
átokkal fenyegeti az esetleges tolva-
jokat, ugyanis a 17. század eleji Ang-
liában gyakoriak voltak a sírrablások.

Shakespeare rendszeresen hordhatott 
aranygyûrût, ugyanis a korabeli Angli-
ában divatos volt a nemesfémékszer 
fülben való hordása. A szokatlan vise-
let a tengerészektôl eredhetett, akik az 
esetleges temetési költségeik fede-
zésére szánták a magukon tartott ara-
nyat.

Megdöbbentô módon a jelenleg 200 
milliós seregélyállománnyal büszkél-
kedô USA az angol drámaírónak kö-
szönheti az alapvetôen Európából 
származó madarakat, ugyanis 1890-
ben Shakespeare egyik rajongója, Eu-
gene Schiffelin elhatározta, hogy 
minden –– a bárd drámáiban említett 
–– madárfajt Amerikába is betelepít. A 
grandiózus projekt keretében Schiffe-
lin két, összesen hatvan egyedet szám-
láló seregélycsapatot engedett szaba-
don a New York-i Central Parkban. Az 
akciónak köszönhetôen a behozott ma-
darak több ôshonos fajt a kihalás szé-
lére taszítottak.

Sokak szerint nem Shakespeare volt 
a világhírû mûvek írója, ugyanis az 
alkotások olyan mély tudást feltételez-
nek a kor politikájáról, felsôbb társa-
dalmi köreirôl és az udvarról, amellyel 
a drámaíró nem rendelkezhetett. A 
Shakespeare szerzôségét támadók 
szerint a drámaíró csupán leplezte a 
valódi alkotó személyét, aki lehetett 
Edward De Vere, Francis Bacon, 
Christopher Marlowe vagy akár 
Mary Sidney Herbert is. A történé-
szek és az irodalomtörténészek több-
sége azonban kitart Shakespeare sze-
mélye mellett, de azt elismeri, hogy a 
drámaíró más alkotókkal is együttmû-
ködött.

 * * *
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KRÓNIKA
Kossuth díjas érdemes és kiváló mû-
vészek Emléktábláját. Az Emléktáblát 
felszentelte Dr. Tempfli János ny. 
római katolikus nagyváradi megyés 
püspök.
Bocskay T. József ügyvéd elnök, 

Hûség a hazához 1956-os emlékserle-
get, adományozott, Kozma Imrének 

a Máltai Szeretetszolgálat elnökének. 
Valamint Emléklapot kaptak az arra 
érdemes fiatalok.

Az ünnepség a Szózat és a II. Szilen-
cióval zenéjével ért véget.

Szmolnik Lajos

Szabadságharcos hírek 
Melbourne

A Magyar Szabadságharcos Világ-
szövetség ausztráliai csoportja, októ-
ber 22-én a Carltoni temetôben az 
1956-os Magyar Hôsi Emlékmûnél 
megemlékezett a Magyar Forradalom 
és Szabadságharc 55. évfordulóján, 
elesett hôseinkrôl és mártírjainkról. 

A koszorút elhelyezte az emlékmû 
talpazatánál Szmolnik Lajos és Má-
róki Tibor. Október 23-án vasárnap 
délelôtt 11 órakor ünnepi megemléke-
zô istentiszteleten vettünk részt North 
Fitzroyban a Magyar Református 
Egyház Templomában. Az nap délután 
Wantirnában a Magyar Központ Hôsi 
Emlékmûvénél hagyományos koszo-
rúzás volt, a forradalom és szabadság-
harc emlékére. Szövetségünk részérôl 
Simon József bajtársunk helyezte el a 
kegyelet virágait, majd az esemény 
záró ünnepsége a Magyar Központ If-
júsági termében fejezôdött be.

Hazai tudósítónk közlése szerint az 
Igazolt Magyar Szabadságharcos Vi-
lágszövetség ünnepi megemlékezést 
tartott, október 22-én de. 11 órakor Bu-
dapesten a Corvin közben Bocskay T. 
József ügyvéd elnöke rendezésében. 
Ebbôl az alkalomból leplezték le 
Bessenyei Ferenc, Darvas Iván, 
Mensáros László, és Sinkovics Imre 

hazámból” és az „Által mennék én a 
Tiszán ladikon” címûeket. Ezt 
követôen Óvári Gabriella Hajas 
István: „Hiszek a magyarban” címû, 
1956 elôtt írt versét szavalta el, majd 
Beregszászi Olga elôadómûvész 
tolmácsolásában hallgattuk meg 
hangfelvételrôl Tamási Lajos: Piros a 
vér a pesti utcán címû megzenésített 
versét.

A megemlékezésünk a Trianon 
Himnusz eléneklésével zárult. Azt 

esés fizikai erejével szabadulni, mivel 
békés rábeszéléssel, alkotmányos úton 
erre nem lehetett módja. Azokat a 
magyarokat pedig, akik ezért fegyvert 
fogtak, szabadságharcosnak hívnak.

Végezetül egy Édesanya írására, aki 
közel a Magyar határhoz, de mégis el-
választva az eseményektôl, remény-
kedett gyermekei jövôjéért. Én kilenc 
éves voltam akkoriban, Édesanyám 
így emlékezett:

Nagyváradi kicsi magyar lakásokban 
a rádióhoz tapadva vártuk a csodát. 
Sokunknak ez lévén az egyetlen kapocs 
értesülni a határon túli eseményekrôl. 
Lehalkítva a rádiót, fülemet a hang-
szóróhoz tapasztva, a már hûvös októ-
beri napokon pokrócokba bugyolálva 
lestem a híreket. Remény és kétség-
beesés között teltek a napok.

Hôsies, életüket is feláldozó fiatalok 
bátorsága a mindenható szovjet tankok 
ellen meg kell mutassa a világnak az 
igazságtalanul elfoglalt és kizsákmá-
nyolt, idegen ideológiáktól megfertô-
zött szegény kis Magyarország szomo-
rú sorsát. De a világ másfelé nézett, 
mással volt elfoglalva.

Mit tehetett Erdély, mit tehetett az 
erdélyi magyarság, mikor még a ma-
gyar vagy Szabad Európa rádió hall-
gatásáért is börtönbüntetés járt?

Akiket rajtakaptak azon, hogy rokon-
szenveznek a felkelôkkel, úgymint 
magyar tanárok és tanítványaik, el let-
tek hurcolva és csak évek múlva ke-
rült haza néhány belôlük.

Egy ilyen hosszú évekre bebörtönzött 
magyar tanár volt tanítványai (köztük 
legidôsebb fiam) által hon szeretett és 
csodált Öcsi Bácsi. A magyarságtudat 
hûséges ápolója és fiatalok magyarnak 
nevelése és megtartása volt élete cél-
ja. Mint a magyar irodalom tanára tu-
dását és eszményképeit átadva tanít-
ványainak személyi érdekei kockázta-
tása árán is. Legyen emléke áldott!

Az 1956-os eseményekrôl szemtanuk 
biztosan élethûben ecsetelhetik a tör-
ténteket, nekünk nagyváradi magya-
roknak csak a képzeletünkre voltak 
bízva a rádióban elhangzó beszámolók 
által érzékeltetett események. Két ma-
gyar ember találkozásakor csak errôl 
folyt a szó, ki tudja a legújabbat, mi 
fog történni. Míg végül is a túlerô 
felégetett minden reményt és jöttek a 
hírek megtorlásokról, kínzásokról, 
pusztításról egy agyongyötört ország 
újra térdrekényszerítésérôl.

* * *
A megemlékezés jelentôségéhez hoz-

záfûzôdnek a következô gondolatok:
— A jövô építéséhez a becsületes 

munka alapjait magunknak kell meg-
találnunk, ami legelsôsorban a sze-
retet, az egymás megbecsülése, a má-
sik felé mutatott áldozatkészség és az 
egymással való törôdés.

— Nagy események és nagy emberek 
élete felemel, tanít és nevel. Eszméik 
gyújtanak, cselekedeteik utánzásra 
gerjesztenek.

— Nemzeti együvé tartozás.
— Hazaszeretet, hôsiesség.
—Hûség önmagunkhoz és múltunk-

hoz.
— Meg kell tartani a magunk és 

ifjúságunk körében azt a tudatott, 
hogy nagy ára van a szabadságnak, 
amit mi élvezhetünk.

— Istenünk, adj népünknek hôs lelkû 
vezetôket, áldozatos papokat, hitvalló 
hívôket, akik továbbra is önzetlenül 
szolgálnak téged és azokat, akiket rá-
juk bíztál.

Dobozy István VRNT
MHBK délausztráliai „Zákó And-

rás” fôcsoportvezetô 

Canberrai megemlékezés 
forradalmunk, 

szabadságharcunk 55. 
évfordulóján

Közösségünk ez év október 22.-én, 
szombaton gyûlt össze Monashon, 
hogy megemlékezzék az 1956-os fel-
kelés, forradalom és szabadságharc 
eseményeirôl és azok következménye-
irôl.

A megemlékezést Óvári Gabriella 
vezette be, aki a körünkbe újonnan 
érkezôknek elmesélte a canberrai ma-
gyar összejövetelek célját és módoza-
tait. Felidézte 56-os emlékeit, ahogy a 
forradalom leverése után elmenekült 
családjuk a hazából és ahogy otthont 
kerestek és találtak Ausztráliában. 
Megemlítette, hogy bár az ausztrálok 
készségesen befogadták a menekülô 
magyarokat, de elsôsorban munkaerô 
gondjaikat kívánták így enyhíteni, a 
szakképzett magyar menekültek vagy 
nem, vagy csak a megfelelô nyelvtu-
dás és képesítés ismételt megszerzése 
után kerülhettek szakmájukba.

Megemlékezésünket a magyar nem-
zeti himnusz, majd az ôsi magyar him-
nusz, Boldogasszony Anyánk elének-
lésével kezdôdött. Ezt követôen dr. 
Cser Ferenc olvasta fel emlékeit 56-
ról és az azt követô idôkrôl. Végigélte 
a forradalom megtorlását, szembené-
zett maga is az ’ellenforradalmi tevé-
kenység’ vádjával, végig ’szenvedte’ a 
kádári diktatúrát és gulyáskommuniz-
must mígnem a rendszerváltás elôes-
téjén ô is Ausztráliába vándorolt. Az 
emlékezés zárószakasza, a pesti srá-
cok hôsiességének méltatása és élte-
tése elôtt Bogsányi Dénesnek, kor-
társának adta át a szót, aki itt élte meg 
az 56-os eseményeket és emlékezett 
azokra. Az emlékbeszédet követôen a 
hagyományos bányászhimnuszt éne-
keltük el, ami a kommunista érában 
tiltott volt, mégis a magyarországi 
barlangkutatók táboraik végén eléne-
kelték.

Ezt követôen Molnár Olga szavalta 
el érzelmekkel fûtötten Rába Margit 
Kanadában, 1958-ban írt „Ostorozás” 
címû versét, majd a közösség két 
népdalt énekelt el: „Elindultam szép 

követôen még sokáig együtt marad-
tunk és megosztottuk emlékeinket, 
gondolatainkat egymással, miközben 
elfogyasztottuk a házigazdák által kí--
nált pizzát, kávét és rebarbara italt.

Email: magyarcanberra@gmail.com,
  Telefon: (02) 6291 0772, 

Canberra tudósitó: Canberra és 
Környéki Magyar Egyesület Inc.

Októberi megemlékezés 
Magyar Klub — Adelaide

Az elmúlt évszázadokban a legázolt, 
bilincsbe vert Magyarország népe 
sokat tett a szabadságért és az igaz-
ságért. 162 éve, 1849. október 6-án az 
igazságtalan büntetés áldozatai voltak 
az Aradon kivégzett 13 tábornok, akik 
hajlandók voltak magyar érdekekért, 
a szabadságért életüket áldozni.

Az osztrák császár megbízottja Ju-
lius van Haynau báró élet és halál ura 
volt, és kíméletlenül élt ezzel a hata-
lommal. Ez a Magyar gyûlölô, Papo-
kat, asszonyokat botoztatott nyilváno-
san, magyar hazafiak százait ítélte 
halálra és ezreket záratott börtönbe. 
Embertelensége Arad várának rabja-
in érte el tetôfokát.

* * *
Az  1956. október 23-tól november 4-

ig eltelt 12 nap világtörténelmi jelen-
tôségû, amit hol nemzeti felkelésnek, 
hol forradalomnak neveznek. A ma-
gyarság akkori magatartása felkelés 
volt abban az értelemben, hogy egy 
idegen hatalom tûrhetetlenné vált, 
illetéktelen nyomását akarta lerázni 
magáról, és forradalom is volt, mert 
az idegen nyomás alatt saját névleges 
honfitársai által reá kényszeritett bel-
politikai rendszertôl akart a kétségbe-
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Dr Semjén Zsolt és Sikó Anna a Melbourne-i Magyar Központban

gató segédkezett), a Központ egyik 
büszkesége, a Szent István Ökume-
nikus Templom került bemutatásra, 
Galambos Imola igazgatónô által. 

Itt az elnök úrnak alkalma volt sze-
mélyesen is találkoznia és szót vál-
tania, a Templom tervezôjével és ki-
vitelezôjével, Zágon Lajos építész-
mérnökkel. Vendégeinknek alkalmuk 
nyílt megtekinteni a Templom alatti 
kolumbáriumot és társalgót. Mindket-
ten megörökítették látogatásukat a 
Központ vendégkönyvében, amibe az 
Elnök úr a következôket írta „Ez a 
magyar közösség a megmaradás és 
élni akarás szimbóluma”

  Ezután került sor a Társadalmi Klub 
bemutatására, Szabó Edit igazgatónô 
által. 

A Magyarház Szövetkezet épületének 

bemutatása elôtt megtekintették a ró-
zsa kertben azt az emléktáblát, melyet 
a Központ, köszönete jeléül állította a 
két adományozó családnak. Ebbôl az 
alkalomból lett bemutatva, Jandó 
Gyula és felesége, Juliska az elôbb 
már említett adományozó. 

A Magyarház Szövetkezet épületének 
bemutatását a Faith Ferenc könyvtár-
ral kezdtük, ami egy különleges érték 
a Melbourne-i magyarság számára.

Innen az Ifjúsági terem következett, 
ami valójában az elsô építmény a Köz-
pont történelmében.

Itt a Gyöngyösbokréta Néptáncegyüt-
tes bemutatója után, Marót Márta 
felkérte az Elnök urat mondja el be-
szédét, melyben kormánya nemzete-
gyesítô politikájának felvázolása köz-
ben megemlítette a gyorsított eljá-

Október 26-án az Árpád otthonban 
tett látogatása után fogadtuk Magyar-
ország Miniszter-elnök helyettesét Dr 
Semjén Zsoltot, és újonnan kinevezett 
Nagykövetét Sikó Annát. 

Érkezésnél Marót Márta a Központ 
ülnöklô elnöke és Hende József 
fogadta, aki azt a Hende családot kép-
viselte, akik a Jandó családdal egye-
temben biztosították a Központ felé-
pítéséhez a telket, ami az alapját adta 
a mai Központnak.

Miután elhaladtak a cserkészekbôl és 
táncosokból alkotott sorfal között, 
koszorúzásra került sor, megemlékez-
vén az ‘56-os szabadságharc és forra-
dalom áldozataira. 

Az idelátogató politikusok által már 
hagyományosnak számító faültetést 
követôen (amelynél Vetô Tibor igaz-

rással történô újrahonosítást, ahol 
nem lesz különbség magyar és ma-
gyar közt, éljen az, a Világ bármelyik 
pontján.

litikáját elemezve, világított rá hogy az 
emigrációban, beleértve a Melbo-urn-i 
emigrációt is, az nem újdonság hiszen, 
mi azt már évtizedek óta ma-gunkévá 

Emlékidézô Hervey Bay-bôl
Dr. Semjén Zsolt, Miniszterelnök-helyettes úr vitte Budapestre az ausztráliai aboriginál mintájú anyagra applikált 

archaikus doroszlói slingeléssel készített tasakban a Hervey Bay és környékén élô magyarok üzenetét. Úgyszintén ezzel 
azonos tasakkal lett megajándékozva az új canberrai Magyarország nagykövet asszonya Sikó Anna a Gold Coast-i 
ismerkedésen. A tasakban található ajándékok fényképek voltak és rajtuk üzenetek. Szintén csatolva volt a RETALI-
ATION (A MEGTORLÁS NAPJAI) Matuska Márton könyvének egy ̂ egy angol példánya. Az angol kiadás az ausztráliai 
magyarok támogatásából jött létre 18 évvel ezelôtt.  

A fényképek között az egyik felvételen rögzítve van a Hervey Bay ˆsi sírkert keresztútja. Annak jobb oldalán található 
a magyar parcella. Elkerülhetetlen nem elhaladni az ott díszelgô magyar hôsök emlékmûve és a hagyományos kettôs 
fakereszt mellett. Az arra járó rádöbbenhet, hogy ezen a tájon magyarok is élnek. Éltek. Az obeliszket a vésett diszkrét, 
de mégis gyönyörûen magyar hangulatú hármas halom tetején álló turulmadár teszi feltûnôvé. A sírkô felirat magyar és 
angol nyelven mondja, hogy „Emlékezzünk: Ôseinkre, Hôseinkre, Halottainkra”. Az itt élô magyarok (Hervey Bay és 
környéke, Maryborough, Bundaberg, de még Carnes is) önszorgalomból hat év leforgása alatt, magánerôbôl emelték fel 
az emlékmûvet. Az idén elôször került koszorúzásra október 23-án az 56-os forradalom 55. évfordulóján. Örömre szolgál. 
Illesse köszönet és dicséret a múltat tisztelô Józsa Endrét, a magyar emlékmû grafikai tervek elkészítéséért és a hosz-
szan tartó kitartós létrehozásáért. A lelkes csapat áldozatra kész fáradhatatlan munkájáért szálljon Isten áldása.    

Ebben az évben varázsba borult a magyar parcellán konokul álló piros, fehér, zöld virágokkal, pántlikával, kokárdával 
díszített kettôs fakereszt. Csonkában sok alkalommal a kenguruk ôrködnek, szárnyain a kookaburrák pihennek. A 
rászögezett réztáblácska meg viszi azok emlékeit akik ártatlanul elveszejtettek a Délvidéken, 1944-1945-ben, akiknek 
csak azért kellett meghalniuk, mert magyarok voltak. A szeptember 26-án elfogadott szerbiai restitúciós törvénybe 
beépült kollektív bûnösség elve miatt kirobbant Vajdaságban az elégedetlenség. Úgy tûnik, rányomta bélyegét az 1944-
45-ös magyar áldozatokra való megemlékezésekre.

A tasakban rejtett üzenet azt sugallja, hogy a nagy távolság ellenére is velük vagyunk. Mindannyiunk örvendezésére a 
magyar kormány szinte hihetetlen nemzeti egységet felmutató hatékony támogatással segíti küzdelmüket, amit eddig 
nem tapasztaltak a délvidékiek az elmúlt húsz esztendôben.

Renics Kistamás Katalin,  Hervey Bay 2011 november    

 Az elôadás után következett, egy 
állófogadás, melyet Bakos János 
igazgató vezetett le, bemutatván, Mel-
bourne különbözô egyesületeinek, je-
lenlevô személyiségeit.

tettük. 
Ezután emeltük poharunk „egy bé-

kés, boldog, gazdag és erôs Magyaror-
szágra, ahol minden magyarember 
boldog lehet, akire a világ bármely-

Következô lépésként, megnézték az 
Erdély-i szobát, és a cserkészek ôrsi 
szobáit, ami után következett az est 
meglepetése, Tandori Erika, fotóki-
állítása. Ebben a kiállításban Erika, 
tüneményes módon mutatja be a ki-
vándoroltak vágyakozását, hátraha-
gyott hazájuk iránt, miközben meg-
próbálnak beilleszkedni új környeze-
tükbe.

A Magyar Központ vezetôsége, által 
rendezett díszvacsora alkalmából, 
Fodor Sándor pohárköszöntôjében a 
Magyar kormány nemzetegyesítô po-

részén élô magyar, mint oltalmazójára 
nézhet fel”
Ferencz Vili ízes góbéskodása telje-

sen feldobta a kedélyeket, és nagyon 
kellemes hangulatban folytattuk a va-
csorát.

A búcsúzás is baráti hangulatban 
folyt le, ígéretet téve egymásnak a 
jövôbeni együttmûködésre.   

„És mégis magyarnak számkivetve
Lelkem sikoltva megriad,
Édes Hazám fogadj szívedbe,
Hadd legyek hûséges fiad!”

 József Attila
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. november 13-án vasárnap d.e. 11 órakor

 ISTENTISZTELET, 
a North Fitzroyi Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben

minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 
Két órától klub élet

 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011.november 13-án, vasárnap de. 11.30 órakor 

  ISTENTISZTELET
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
2011.november 13-án, vasárnap de. 11 órakor

  ISTENTISZTELET 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenit szeretettel hívunk
BRISBANE (QLD) 2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 

ISTENTISZTELET
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA  

2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor
 ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

A Melbourneben tartozkodó Dr. 
Semjén Zsolt Magyarország mi-
niszterelnök-helyettese, Sikó Anna 
nagykövet kiséretében meglátogatta 
a Nth. Fitzroy Magyar Református 
Templomot, ahol találkozott a gyüle-
kezet presbitereivel.
Hét órától a tiszteletére rendezett 

fogadáson vett részt a Bocskai 
Nagyteremben, ahol Világos István 
tiszteletbeli konzul üdvözölte a ven-
dégeket. A rövid ünnepség kere-
tében vehette át Márffy Attila, a 
Magyar Élet tulajdonosa dr. Semjén 
Zsolttól a Magyar Köztársasági Ér-
demrend Tisztikeresztje kitüntetést, 
melyhez gyülekezetünk is szívbôl 
gratulál. 

„TEBENNED BÍZTUNK ELEITÔL FOGVA. URAM, TÉGED TARTOTTUNK 
HAJLÉKUNKNAK, MIKOR MÉG SEMMI HEGYEK NEM VOLTANAK... HOGY MÉG 

SEM ÉG, SEM FÖLD NEM VOLT FORMÁLVA. TE VOLTÁL ÉS TE VAGY ERÔS 
ISTEN, ÉS TE MEGMARADSZ MINDEN IDÔBEN.”

Vasárnap, október 30. Ünnepi Istentisztelet és Úrvacsorai közösség keretében ünnepelte a Nth. Fitzroy-i 
gyülekezetünk a Reformáció Emlékünnepét. Dézsi Csaba lelkipásztor az Igét idézve ismertette a refor-
máció rövid történetét és vivmányait...  Istentisztelet után, egy órától tartotta Évi Közgyülését a Gyülekezet, 
a Bocskai Nagytermben. A fôgondnoki (Csutoros Csaba), a lelkészi-pénztárosi (Dézsi Csaba), beszámolóit a 
Közgyülés egyhanguan elfogadta.

VASÁRNAPI 
ISKOLA, 

minden hónap elsô és harmadik 
vasárnapján délelôtt a Bocskai 
Nagyteremben. Az Istentisztelet 
alatt a gyerekek a Hit és ma-
gyarnyelv oktatáson vesznek 
részt.
Szülôk figyelmébe: vasárnapi is-

kola (korosztály 5-8 év), minden 
hónap elsô és második va-
sárnapján 9.30-tól — 11 óráig 
magyarnyelv oktatás.
Játszóház korosztáy: (1.5-4 év), 

minden hónap elsô és harmadik 
vasárnapján 11-12 óráig.
A gyermek foglalkozásokkal 

kapcsolatban érdeklödni lehet 
Makkai Mártánál a  0408 950 
491 számon. 

Világos István T. Konzul üdvözli a megjelenteket 

Márffy Attila

Dr. Semjén Zsolt miniszterelnök-helyettes Sikó Anna nagykövet 
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SPORT

Meghalt Albert 
Flórián, a Császár

Másfél hónappal hetvenedik szüle-
tésnapja után meghalt a magyar fut-
ball egyetlen aranylabdása, Albert 
Flórián. A Ferencváros hercengszántói 
születésû centere 1967-ben kapta az 
európai futball legnagyobb elisme-
rését.

1952-ben igazolt a csapathoz, más 
egyesületben nem játszott. 1965-ben 
VVK-gyôztes, a csapat Torinóban sze-
rezte meg a kupát, ami azóta sem si-
került más magyar csapatnak sem.

Albert 75-ször szerepelt a válogatott-
ban, 1969-ben súlyos dániai sérülése 
— elszakadt a térd- és keresztszalagja 
— után már nem nyerte vissza korábbi 
formáját. Utána még négyszer volt vá-
logatott, de már egyszer sem volt 
ered-ményes, így 31 gólt szerzett.

Albert 1960-ban olimpiai bronzérmes, 
négy év múlva Európa-bajnoki bronz-
érmes.

2004-tôl a Nemzet Sportolója, a Fe-
rencváros Üllôi úti stadionja 2007 de-
cemberétôl viseli a nevét.

Szepesi György így emlékszik vissza 
rá: „Ô volt az a játékos, aki befért volna 
az Aranycsapatba is. 1941 szeptembe-
rében született, még nem érte el a 18. 
életévét, mikor már a válogatott csa-
pat tagja lett. Sôt, még a Puskás Öcsit 
is megelôzte ezzel. Már ‘58-ban, 17 
éves korában meghódította a közön-
séget, mert csodálatosan játszott.

Albert 1959 októberében három gólt 
lôtt a jugoszlávoknak Belgrádban, no-
vemberben lôtte emlékezetes gólját a 
nyugatnémeteknek a Népstadionban. 
A csapat 4-3-ra nyert.

Tagja volt az 1962-es és az 1966-os 
világbajnokságon szerepelt magyar 
válogatottnak — elsô vb-jén rögtön 
gólkirály lett négy találattal —, Bra-
zília 3-1-es legyôzésekor is végig-

játszotta a vb-csoportmeccset.
Kétszeres világválogatott, meghívták 

Brazíliába is, hogy elemezzék mozgá-
sát, finom cseleit, hogy futballra ta-
nítsa a brazilokat. A Flamengo le is 
igazolta volna, de akkor még magyar 
futballisták nem mehettek külföldre.

Albert önkritkusan megjegyezi a ró-
la írt könyvekben, hogy edzeni nem 
szeretett, de a meccs a lételeme volt.

Bársony Irén színésznôtôl született 
fia, Flórián szintén futballista lett, a 
Fradival bajnok, a BL-ben a Real 
Madridnak is gólt lôtt.

Az utolsó magyar 
világsztár, 

akit bámultak
1962-ben a világbajnokság gólkirálya, 

1967-ben kapta meg az Aranylabdát, 
2004-ben lett a Nemzet Sportolója, 
2007-tôl viseli a nevét a ferencvárosi 
stadion. Ô tényleg olyat tudott, amit 
senki más nem a világon. Mindenki 
tudta, hogy mit tud csinálni, és mégis 
képes volt megcsinálni, nem tudták 
megállítani.

Egy Puskásékhoz hasonló generáció 
eljövetelét szakadatlanul és remény-
telenül váró magyar futballtársadalom 
gyakorta helytelenül ítélte meg a hazai 
futballisták értékét.

Albert Flórián volt az utolsó, akit a 
világ is magasan elismert. A zseni szót 
nemcsak magyarok használták rá, má-
sok is. Az értékítélete bárhol a világban 
megegyezett — késôbb: Törôcsiknél, 
Nyilasinál, Détárinál már nem biztos 
—, ezt támasztja alá az 1967-ben meg-
kapott Aranylabda. 

Lehetetlen átültetni, mit jelentene 
ma, ha Albert a pályán lenne. Ha egy 
ilyen játékos tûnne fel 17 vagy 18 éve-
sen, mint ô, akkor most a Real Madrid, 
Chelsea, Barcelona szeretné leigazolni, 
a Neymar körüli hiszti várt volna rá a 
nyugatnémeteknek lôtt emblematikus 
gólja után, amikor a védôk csak keres-
ték a labdát.

Ha akkor külföldre mehetett volna, a 
Real Madrid alighanem azon gondol-
kodik a hatvanas évek elején, hogyan 
lehet megszerezni a már korosodó 
Puskás és di Stefano mellé.

Albert játéka egyszerû volt, meg-
kapta a labdát, felgyorsított, és olyan 
eleganciával jutott át a védôkön, hogy 
élmény volt nézni. A külföldi szaklapok 

is az eleganciát emelik ki nekroló-
gjaikban, leborulnak technikai kép-
zettsége elôtt. Joggal.

Ha kellett, félpályán át szólózott pá-
ratlan koordinációval, olyan cselei 
voltak, hogy nem lehetett felkészülni 
rá. Gyorsaság és pontosság, a futball 
két alapeleme benne összpontosult. A 
kreativitás, amit valószínûleg akkor 
még nem használtak, rá tényleg igaz 
volt. A Debrecennek hatot, az Ózdnak 
ötöt lôtt a hazai bajnokságban.

Kár, hogy az indokoltnál lényegesen 
kevesebb mozgókép maradt róla, a je-
lenségrôl. 

Mert a hetvenes években inkább a 
csípôre tett kéz, egy szabálytalanság 
utáni fájdalmasan széttárt kar maradt 
meg, mert ez is volt a szándék. A 69-es 
marseille-i vereség után a futball már 
nem lehetett az, ami korábban volt.

A példaképfunkciója ezért is nem 
lehetett teljes, pedig egy iszonyú sé-
rülés után — hatalmas akaraterôvel 
— visszatért. A keresztszalag-szakadás 
pillanatnyilag is rémálom, nem még 
akkor, az akkori orvosi viszonyok közt. 
Mivel 28 évesen szakadt a szalagja, 
nem lehetett esélye, hogy százszoros 
válogatott legyen, amit simán elér-
hetett volna.

Sokszor ismételte, kicsit keserû a 
szájíze, hogy nem jött ki még több a 
pályafutásából, nincs világbajnoki ér-
me például, csak egy VVK-döntô jutott 
neki.

Sem az 1962-es, sem az 1966-os vi-
lágbajnokságon nem sikerült a nyolc 
közé jutás, amikor a Fradi a legjobb 
lehetett volna a BEK-ben, a prágai 
tavasz miatt kizárták a csapatot, így 
nem indulhatott a 68-as kiírásban. A 
62-es gólkirályság így aligha vigasz-
talhatta.

Varga Zoltán — akirôl nem gyôzte 
elégszer cáfolni, hogy nem miatta 
ment el — Húsvét elôtt, Albert Flórián 
Mindenszentek elôtt halt meg. In-
farktus végzett mindkét bálvánnyal.

Elhunyt Puskás 
Ferenc lánya

Hosszan tartó súlyos betegség után 
Valenciában elhunyt Puskás Anikó, 
Puskás Ferenc lánya.

1952-ben született, 1956 decem-
berében hagyta el Magyarországot, és 
követte apját külföldre. 1973-ban ment 

férjhez Jesus Damborena baszk mér-
nökhöz, akivel San Sebastianban éltek, 
két lányuk, Elisabeth és Réka, három 
unokájuk — Maite, Ane és Sara — szü-
letett. Az elmúlt években a közép-
spanyolországi üdülôhelyen, Beni-
dormban élt, ahol férjével 
régiségüzletet vezetett.

Apjával ellentétben egész életében 
kerülte a nyilvánosságot, a csillogást, 
szerény polgári életet élt. Ô volt Pus-
kás egyetlen gyereke, San Sebas-
tianban temették el.

Ünnepelhettek 
az Üllôi úton 

Nagy meccsként harangozták be, ám 
végül egyoldalú csata lett, a Fe-
rencváros könnyedén nyerte meg az 
Újpest elleni rangadót 3–0-ra az NB I. 
13. fordulójában. 

Akárcsak a Megyeri úton, az Albert 
stadionban is a Himnusz elôzte meg a 
mérkôzést, ám itt nem felvételrôl 
hangzott el, hanem Vastag Csaba éne-
kes adta elô élôben, és nem felejtette 
el a szöveget. Az újpestiek viszont szí-
vesen elfelejtették volna ezt a meccset. 
Mindkét edzô azt mondta a mérkôzés 
elôtt, hogy ez az a találkozó, amelyre 
nem kell különösebben motiválni a 
játékosokat. Hát — a látottak alapján 
— a vendégeknél azért elkeltek volna 
a lelkesítô szavak, mert a lilák fiataljai 
nagyon megijedtek az Üllôi úti stadion 
hangulatától. A Fradi már az elején 
megszerezte a vezetést, még hét perc 
sem telt el, amikor a meccsen végig 
nagyon aktív Somália adott be balról a 
jól érkezô Pölöskey Péternek, aki 
estében lôtt Balajcza Szabolcs kapu-
jába. 

Még öt perc sem telt el a hazai vezetô 
gól megszerzése után, amikor Tajthy 
rúgott bele ártalmatlan szituációban a 
tizenhatos sarkánál Józsiba. Kassai 
Viktor büntetôt ítélt. Az eset nem tûnt 
szándékosnak, de a tényét nem lehet 
vitatni. A tizenegyest Juha Hakola vé-
gezte el, ám lövését Balajcza kivédte. 
Ez általában fel szokta dobni azt a 
csapatot, amely megússza a gólt, ám a 
lilákkal nem ez történt, ugyanolyan 
színtelen, szagtalan produkciót adtak 
elô, mint korábban. A Fradi meg köz-
ben élvezte a játékot, és folytatta a 
helyzetek kialakítását. Nyolc perccel a 
szünet elôtt újabb Fradi-gólra tombolt 
az Üllôi út. Jovanovic jobb oldali kö-
zépre adására a végig kiválóan, har-
cosan játszó Pölöskey és Somália ér-
kezett, s végül az utóbbi pöccintett a 
vendégkapuba. A szünet után vala-
melyest többet volt a labda az Újpest-
nél, de ezzel semmire sem mentek 
Kabáték. Gólhelyzetük egy sem akadt. 
Talán mindent elmond a lila-fehérek 
támadójátékáról, hogy az elsô, kaput 
eltaláló lövésük – és mint késôbb 
kiderült, az utolsó is – a 69. percben 
volt. Ekkor Pollák Zoltán próbálkozott 
gólt szerezni, akit a hazai szurkolók 
már a találkozó elején „megkínáltak” 
egy szendviccsel, cinikusan utalva ar-
ra, hogy a Fradi-pályán ne korgó gyo-
morral kelljen pályára lépnie. Mint 
ahogy az megesett vele Pakson – el-
mondása szerint. A Ferencváros játé-
kosai látták, érezhették, ez ellen az 
Újpest ellen nem kell különösebben 
megszakadniuk, így nem is erôltették 
az újabb gólszerzést. A vége mégis 3–0 
lett. A 92. percben a hajrára beálló 
Lisztes Krisztián fejelt még a vendé-
gek kapujába, s ezzel még emléke-
zetesebbé tette 100. meccsét a Fra-
diban.

A forduló vidéki rangadóján a Gyôri 
ETO hazai pályán Dudás bomba-
góljával 1–0-ra legyôzte a Videotont, 

amely Paulo Sousa irányításával egyre 
inkább középcsapattá válik.

NB I., 13. forduló: 
Honvéd–Diósgyôr 2–1, Vasas–Paks 

1–0 (0–0), Ferencváros–Újpest 3–0 (2–
0), Haladás–Kaposvár 1–1 (1–0), Kecs-
kemét–Pápa 3–0 (2–0), ZTE–Siófok 1–1 
(0-1), Gyôr–Videoton 1–0 (1–0), Pécs–
DVSC 0-0.

Honvéd-bravúr 
Debrecenben 

Kis híján parádésra sikerült ifjabb 
Bene Ferenc bemutatkozása az NB I.-
ben. A múlt hét elején Pápáról elkül-
dött Véber György helyére szerzôd-
tetett szakember elôször irányíthatott 
NB I.-es csapatot, és a hazaiak negyed-
órával a meccs vége elôtt 2–1-re ve-
zettek a bajnoki címvédô, ám ôsszel 
inkább csak szenvedô Videoton ellen. 
A hajrában azonban fordítani tudtak a 
fehérváriak, akik most sem játszottak 
jól, de legalább nyertek. 

A Kecskemétet szerencsésen verte 
az Újpest, ám akár a vendégek is 
nyerhettek volna. Nem sok esemény 
történt az elsô félidôben, a támadók 
mindkét oldalon rossz megoldásokat 
választottak. A második félidôt végig-
támadta a KTE, jól és ötletesen ját-
szott, ám a helyzeteit - egytôl eltekintve 
- rendre el is puskázta. Két héttel 
ezelôtt Boriék ugyanilyen focival 2–0-
ra megverték Székesfehérvárott a 
Videotont, most nem volt szerencséjük. 
Míg Balajcza kapujánál kimaradtak a 
helyzetek, addig a másik oldalon há-
rom perccel a vége elôtt Rajczi 11-
esbôl újra vezetéshez juttatta az Új-
pestet. Ráadásul Baloghot kezezés 
miatt ki is állították. A slusszpoén 
Balajti gólja volt, s ezzel kialakult a 3–
1-es végeredmény. Az Újpest FC ve-
zetôedzôje, Zoran Szpisljak szerint, 
eddig a Kecskemét elleni volt a leg-
nehezebb hazai meccsük. „A két csa-
pat nagyon közel volt egymáshoz, kicsi 
volt a különbség, és eldôlhetett volna 
máshogy is a meccs – mondta. – Egy–
null után kissé átadtuk a területet a 
Kecskemétnek, és ekkor pontatlanul 
játszottunk, ezért feljött a KTE, sike-
rült is egyenlítenie. A végeredménybôl 
nem látszik, de ez egy nagyon nehéz 
meccs volt, a legnehezebb eddig itt-
hon.” 

Harmadik vereségét szenvedte el 
ezen a hétvégén a Gyôr. A PMFC fe-
gyelmezetten védekezett és gyors 
kontrákat vezetett az ETO ellen, s a 
szünet után már két góllal vezetett. 
Csertôi Aurél csapatának csak a szé-
pítésre futotta, sôt a hajrában kapott 
még egy gólt, ezzel a Pécs - némi meg-
lepetésre, de – teljesen megérdemelten 
nyert a Gyôri ETO ellen. 

Nem tudott igazán meglépni a zöld-
fehérektôl a DVSC, amely hazai pá-
lyán csak 1–1-es döntetlent játszott a 
jól összerakott Honvéddal. Pedig hazai 
szemszögbôl minden nagyon szépen 
alakult Debrecenben, miután Couli-
baly rosszul sikerült lövése után Sza-
kály Péter becsúszva pöckölt a hálóba. 
Ezután visszavett a Loki. A második 
félidô elején Simac óriásit hibázott, 
utolsó emberként elcselezte magát, 
Torghelle elvette tôle a labdát, a 16-
osig nyargalt, ahol önzetlenül Danilo 
elé passzolt, aki precízen kilôtte a bal 
felsô sarkot. 

NB I., 14, forduló: 
Diósgyôr–Haladás 1–0, Pápa–Vide-

oton 2–3 (0–0), Kaposvár–Vasas 0–0, 
Pécs–Gyôr 3-1 (1–0), Paks–ZTE 4–2 
(1–0), Újpest–Kecskemét 3–1 (1-0), 
DVSC–Honvéd 1–1 (1–0), Siófok–FTC 
0–2 (0–1), 
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. A Vereckei-hágón, 2. A csá-
szárhû hivatalnokok gúnyneve volt –– 
„magyaros” egyenruhájuk miatt 
–– Alexander Bach belügyminisz-
tersége alatt, 1850 és 1859 között, 3. A 
Wembley Stadion uszodájában. (ter-
mészetesen bedeszkázták a tetejét), 4. 
Rhode Island: 3139 négyzetkilóméter, 
5. Isztambulból indul, és Bászrában, 
Irak legfontosabb tengeri kikötôjében 
ér véget, 6. Shakespeare Rómeó és Júlia 
címû drámája, 7. Bagónak, 8. Bel-, bel-
sô, -beli, 9. Mihail Eminescu (1850-
1889), 10. Rókavadászat céljára.

E heti kérdéseink:
1. Melyik állatot hívjuk magyarul 

nadálynak?
2. Ki festette a Doktor Tulp anatómi-

ája címû képet?
3. Mi a neve Róma melletti , híres 

olasz filmvárosnak?
4. Hogy nevezték régen a munkaidô 

végét?
5. Mi a latin neve a bíztosítótû ôsének ? 
6. Mi volt a neve 1765 és 1950 között 

a Fertôd nevû településnek?
7. Mi a másik neve a nálunk is köz-

kedvelt kopasz baracknak?
8. Melyik olasz filmszínésznô jeles 

fotómûvész is?
9. Milyen különleges módon tájékozód-

nak a denevérek? 
10. Melyik római pápa bízta meg 

Michelangelót síremléke elkészítésé-
vel?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Fogadjunk!

Érdekes, hogy sok ember nem a nyu-
galmat keresi, hanem kimegy a turfra, 
és idegronccsá izgulja magát, majd 
csodálkozik, ha 5o éves korában szív-
infarktust kap. Az angolok fogadási 
szenvedélye közismert, így a lóver-
seny a ködös Albionban szinte nemzeti 
sporttá vált. A valóság azonban csak 
az, hogy csak a lovak sportolnak, míg 
az urak a pálya szélén ide-oda tén-
feregnek, és affektálva semmit mondó 
szavakat mondanak egymásnak, mi-
közben üdvözlésképpen jobbra-balra 
hajlongva cilinderüket emelgetik. 
Ezalatt, a szerencsétlen pacik, hátukon 
egy-egy liliputi emberkével, körbe-
körbe száguldanak, mint a veszettek. 
Nem is értem, hogy az állatvédô egye-
sületek miért nem tiltakoznak az ef-
fajta állatkínzás ellen. Valószínûleg 
azért nem, mert eme jó szándékú pol-
gárok, maguk is mindennapi ügyfelei 
a bukmékerirodáknak. Ami a paripá-
kat illeti, ôk a kizsákmányolás már-
tírjai. A jobb sorsra érdemes párákat 
egy marék zabért hajszolják halálra, 
ugyanakkor gazdáik --- ha a zsoké nem 
takarékoskodik az ostorcsapással --- 
milliókat keresnek a versenynek ne-
vezett üzleten.

Lehet, hogy csak azért nyafogok it-
tend, mert nekem nincs versenyis-
tállóm, viszont az idegeim sincsenek 
kirojtosodva… én üres bugyellárissal 
is jókat szundítok. Ami ebben a leg-
szomorúbb: ha az agyonhajszolt négy-
lábú kiöregszik, rohanásban eltelt 
életének utolsó állomása a virsligyár. 
Bevánszorog a kapun, de az üzemet 
már csak parizer vagy szafaládé 
alakjában hagyja el. Kölökkoromban 
sosem gondoltam volna arra, hogy az 
elôttem gôzölgô virslit évekkel ezelôtt 

még nagyapám bíztatta gyôzelemre az 
ügetôn.

Ausztráliában láttam életemben elô-
ször agár versenyt. Vendéglátóim 
vonszoltak el had okosodjak, rám fér. 
Elállt a lélegzetem a látványtól. Itt 
közbe kell vetnem: eddig az ebeket 
tartottam a legintelligensebb emlôs-
nek. Azt mondják a szamár a butaság 
megtestesítôje. Vitatom a dolgot, 
ugyanis a csacsit nemhogy ilyen ôrült 
rohangálásra, de bizonyos helyzetek-
ben még cammogásra is igen nehéz 
rábírni. Ha egyszer megmakacsolta 
magát ember legyen a talpán, aki 
megmozdulásra tudja késztetni. Hiába 
csalogatják orra elé tartott sárgaré-
pával, ha nincs hozzá kedve, még 
Allahnak sem indul el. Ezzel szemben 
mit cselekszik az intelligensnek tartott 
eb? Képes eszeveszett iramban körbe-
körbe rohanni egy posztóból készült 
mûnyúl után, méghozzá olyan tempó-
ban, hogy célba érvén majdnem hogy 
össze nem esik a kimerültségtôl. Arról 
nem is szólva, ha valaki sovány kosz-
ton él, akkor az az agár. Soha sehol 
sem láttam még kövér agarat. Célja 
ennek a koplaltatásnak, hogy a bugyu-
ta kutyuska el nem hízzon, tehát egy 
verseny agáron nem sok harapnivaló 
marad.

A kutyafuttatás is az angoloktól 
ered, általuk került a kenguruk föld-
jére, ahol az agárverseny óriási nép-
szerûségnek örvend. Így én is láthat-
tam ilyen eb zargatást. Ám akadt 
közülük egy kivételesen okos blöki. Ez 
az eszes kutya már az elsô kör után 
rájött, hogy ez a körberohanás egy 
marhaság, hiszen úgy sem érik el a 
mûnyuszit. Gondolt egyet: a futópályát 
körülvevô sövényt, egyszerûen átug-
rotta, és átló irányban keresztül 
nyargalva a térségen, elébe került a 
plüssnyuszinak, el is kapta, és pilla-
natok alatt szétmarcangolta --- utána 
pedig büszkén belevigyorgott az elké-
pedt nézôk képébe. A többieknek meg 
közben földig ért a nyelve. Buta po-
fával bámultak a gyôztesre, belül meg 
a méreg ette ôket az irigységtôl, hogy 
erre eddig nem jöttek rá. A verseny-
bírók persze --- szerintem igaz-
ságtalanul --- diszkvalifikálták a ra-
vasz agarat és gazdástól együtt kiuta-
sították a rendezvény területérôl. 
Nem nyertek egy centet sem pedig 
megérdemelték volna, hiszen a kutyus 
utolérte a nyulacskát. A józan gon-
dolkodás szerint --- legalábbis én így 
érzem --- annak kell adni a gyôzelmi 
trófeát, aki megfogta a nyuszit.

Azért pötyögtettem el mindezt, mert 
múltkor kis városkánk határában, a 
derék bajorok malacversenyt rendez-
tek. Mondtam is nejemnek, ha már 
volt szerencsém lóversenyt, agársza-
lajtást látni, én bizony megnézem a 
malacok futóversenyét is --- kerül, 
amibe kerül ---, mert ilyen furcsa 
spektákulumot, még nem sikerült sze-
mügyre vennem. Ki is bandukoltam a 
határba, ahol egy szép zöld mezôn, 
csôkorlátok között futták a röfögô 
süldôket. Hátukra számok voltak erô-
sítve, az indító masina is hasonló volt a 
lóversenyen használtakhoz. Mondha-
tom elámultam a nem mindennapi 
látványon, amint a sörtés sertések ég-
nek meredt farkincával úgy futottak, 
mint annak idején Zalán a Duna-Tisza 
közérôl.

A publikum itt is fogadhatott, ki-ki az 
általa gyôztesnek remélt disznóra. 

Nem vagyok tékozló természetû, a 
pfenniget kétszer is megforgatom, 
mielôtt kiadnám, mégis föltettem tíz 
márkát a hetes számú sertésre, arra 
gondolva --- izmos sonkáit látván ---, 
hátha ô lesz a bajnok. Akár a többi 
sváb én is rekedtre ordítoztam ma-
gam, de sajnos kocám igencsak lema-
radt --- futás közben megállt a piszok 
egy kicsit legelni ---, utolsónak som-
fordált be a célba. Persze én voltam a 
hibás, mert már az indulás elôtt lát-
nom kellett volna, hogy nem valami 
nagy lelkesedés ül a pofáján, de akkor 
már késô volt másikra fogadni. Ilyen 
az én formám…, és ez már nálunk 
családi hagyomány, mert például 
apám szeretett kártyázni, de nem tu-
dott.

Malacom gyászos szereplésében szá-
momra csak az volt az egyetlen vigasz 
--- hangozzék bár kegyetlenségnek ---, 
hogy az utolsónak beérkezett disznót 
(ezúttal az enyémet) a rendezvény 
végén ott helyben ledöfték, megpör-
zsölték, majd annak rendje és módja 
szerint kimérték a közönségnek. Igye-
keztem túltenni magam a fiaskón, s 
leültem a hosszú x-lábú asztalok egyi-
kéhez. A röhögô svábokkal együtt én 
is rendeltem magamnak egy adag 
disznótoros vacsorát, megittam rá egy 
nagy korsó sört, s hazafelé bandukol-
ván elgondolkoztam az élet dolgain. 
Eszembe jutott, hogyha a lemaradó 
agárral is hasonló módon járnak el, 
vajon hányan laknának jól a sikertelen 
versenyzôbôl? Sokan ugyan nem, 
mert egy agyon koplaltatott agárból 
akár kettôt is föl tudnék falni egy 
ültömben, dacára annak, hogy nem 
vagyok nagy étkû…

* * *
Csigaversenyt láttam a házzal bírók 

és a meztelenek között, melyet Lü-
gendorfban rendeztek egy biliárdasz-
talon, ami fehér lepedôvel volt leta-
karva. A viadalt egy 1O centis mez-
telen csiga nyerte volna, de a cél elôtt 
fél méterrel, az egyik fán leselkedô 
kanvarjú fölkapta, és pillanatok alatt 
be is falta, Tragédia a javából!

Elképzelhetô napjainkban a feltûnési 
viszketegség elterjedése. Néha olyan 
dolgokat látok az utcákon, hogy ketté-
áll tôlük a fülem. Be kell, azonban 
valljam, hogy ettôl a körtôl én sem va-
gyok mentes. Mindennap megborot-
válkozom, havonta fölkeresem fodrá-
szomat és megnyiratkozom, a napsze-
müveget, pl. orromra biggyesztve 
hordom és nem a fejem búbján, mint a 
nôk javarésze, nincs üleprepesztô far-
mernadrágom, sima félcipô van a lá-

A nôknek semmi sem elég?
Három nô a férjektôl és barátoktól 

mentes pár napos, szilveszteri szabad-
ságra megy. Utazásuk alatt észrevesz-
nek egy „Öt emelet” nevû motelt, ami-
nek a cégtáblája alatt a „kizárólag 
hölgyek részére” feliratú táblát látják. 
Mivel nincsenek velük férfiak, elhatá-
rozzák, hogy ott töltik az estét.

A recepción egy rendkívül vonzó 
férfi elmagyarázza a helyzetet: Ennek 
a motelnek öt emelete van, minden 
emeleten különbözô szolgáltatást kap-
hatnak a szobában. A szolgáltatás 
jellege ki van írva a lépcsôvel szem-
ben, menjenek, és döntsék el, melyik 
emeleten kívánják az estét eltölteni.

A három grácia elindul felfelé. Az 
elsô emeleten ez van kiírva: „az itteni 
férfiaké rövid és vékony” –– ezen per-
sze nevetnek, és elindulnak tovább.

A második emeleti táblán ez áll: „az 
itteni férfiaké hosszú és vékony”––
mivel nem pont erre vágynak, tovább-
mennek.

A harmadik emeleten ez olvasható: 
„az itteni férfiaké rövid és vastag”. ––
Természetesen továbbmennek. A ne-
gyedik emeleten ez van kiírva: „az 
itteni férfiaké hosszú és vastag”. ––
Rendkívül izgatottak lesznek, de hát 
van még egy emelet, így elhatározzák, 
megnézik, mit hagynának ki.

Az ötödik emeleti táblán ez áll: „Itt 
nincsenek férfiak. Ezt az emeletet 
csak azért építettük, hogy bebizonyít-
suk: A nôknek egyszerûen semmi sem 
elég.”

 * * *
 –– Doktor úr, csak azért kerestem 

fel ismét, hogy ôszinte köszönetemet  
fejezzem ki önnek.

 –– Ne haragudjon, de nem em-
lékszem. Ön páciens vagy örökös?

 * * *
 –– Doktor úr, olyan sokáig tartott a 

mûtétem, hogy magának szakálla 
nôtt?

–– Doktor? Én Szent Péter vagyok!
 * * *

–– Miért élnek tovább a nôk, mint a 
férfiak?

–– Mert nincs feleségük.
 * * *

 A halál kopogtat a székely ajtaján. 
Kijön a székely.

–– Székely, az életedért jöttem!
 A székely beszól a szobába:
 –– Életem, téged keresnek!

 * * * 
Bemegy a székely az orvoshoz. Meg-

vizsgálja és azt mondja neki:
 –– Hát bácsikám, rossz hírem van. 

Magának szarkómája van.
 Kimegy a székely, kint várja a 

komája a szekéren. Elindulnak, s kérdi  
a  koma:

 –– Na, komám, mit mondott a doktor, 
mi bajod van?

 –– Nekem semmi, de rólad nagyon 
rossz véleménnyel van, nem tudom 
honnan  ismer!

 * * *
–– Az útépítésen a fônök odamegy a 

munkásokhoz: –– Fiúk, nem érkeztek 
meg a lapátok.

 –– Sebaj, majd egymásra támasz-
kodunk.

* * *
Doktorúr, kellene valamit csinálni a 

feleségemmel. Rettenetesen ingerlé-
keny, folyton ordít, hisztériás rohamai 
vannak.

––Vigye el egy tengeri útra.
 –– Nem érdemes, tud úszni.

bamon, s nem öt centi vastagságú gu-
mitalpas bakancs. Ha alkalmanként 
baseball-sapkát teszek fejemre, annak 
ellenzôje --- sildje --- egyenesen elôre 
áll és nem tarkómra fordítva, így tehát 
nem csoda, hogy úgy néznek rám, 
mint aki megbolondult. Bár lehet, 
hogy igazuk van…

* * *
Bele-belekukkantok néha a színes 

bulvármagazinokba, s látom, olvasom, 
hogy az ún. szupersztárok olyan gyak-
ran váltogatják szeretôiket, mint pa-
raszt a kapcáját, ha nem sûrûbben…

* * *
El-elnézem, mennyien lopják a na-

pot, csoda, hogy még egyáltalán ma-
rad belôle valamicske…

* * *
Az ôrmester füle

Nem múlik el nap, hogy ne találnék 
postaládámban valamilyen szórólapot, 
ami különbözô termékeket kínál. A 
múlthéten például egyikhelybeli 
gyógyszertár többféle medicinát aján-
lott, melyek recept nélkül is kaphatók. 
Kíváncsiságból átböngésztem, hátha 
találok olyan bogyót, amitôl nyava-
lyáim, ha nem is múlnak el, de nem 
rosszabbodnak. Ilyet ugyan nem lel-
tem, de volt sok között egy TEBORIN 
nevû pirula, amelyrôl azt állítja gyár--
tója, hogy emlékezôképességem jelen-
tôsen felélénkül. Nosza vettem is egy 
skatulyával, s az elôírásoknak meg-
felelôen bekapkodtam néhány szemet, 
s azóta olyan dolgok is eszembe jut-
nak, melyek már régen a feledés ho-
mályába merültek volna.

Nos, biztos vagyok benne, hogy min-
denkinek volt gyerekkorában valami-
lyen eszmény képe, s ez alól én sem 
vagyok kivétel. Egyeseknek Tarzan, a 
dzsungel fia, másoknak Tom Mix, 
vadnyugat rettenhetetlen revolver hô-
se, vagy Zorro, a fekete lovas volt az 
ideálja. Én valahogy reálisabb, élet 
közelibb példaképet találtam magam-
nak, akit ráadásul személyesen cso-
dálhattam meg. Az enyém egy kajla-
bajuszos zupásôrmester volt. Ez a 
derékaltiszt minden vasárnap délután 
kint ült a városligeti Beketov-cirkusz 
mellett lévô kerthelységben, és kime-
nôs cselédlányokkal körülvéve söröz-
getett. Nos ennek a deli tiszthelyet-
tesnek volt egy „mutatványa”, mely 
engem egyszerûen elbûvölt. A trükk 
annyiból állt, hogy egyik fülét két 
ujjával összegyûrte, majd belegyö-
möszölte fülének lyukába, s az úgy 
meredezett ki onnan, mint egy darab 
libatepertô. 

(Folytatjuk)

Fix it



00:00  Himnusz  
00:00 Híradó
00:20 Dunasport  
00:40 Heti Hírmondó  
01:05 Klubszoba 
02:00 Hazajáró 
02:25 Csellengők 
02:55 Törvény által 
védve 

03:20 Római katolikus 
szentmise közvetítése 
Gödöllőről 

04:25 Múltidéző 
04:50 Oslo, a tenger 
városa 

05:00 EtnoKlub. A 
műsor vendégei: Mo-
kányos (gyimesi és 
moldvai népzene), 
Kerekes Band (etno 
funk), Tánclecke: 
Zsuráfszky Zoltán

06:15 Heti Hírmondó   
06:40 Magyar törté-
nelmi arcképcsarnok 
Esterházy Pál (1635-
1713)

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat 
09:55 Térkép  
10:20 "Csíkszereda és 
Salzburg muzsikája" - 
A Csíki Kamarazene-
kar hangversenye a 
Zeneakadémián  

10:50 Gyulai Líviusz 
műhelyében. Doku-
mentumfilmünk az 
egyik legnagyobb 
grafikusművész 
életéről és gazdag 
pályafutásáról szól. 

11:10 Tálentum Imreh 
István történész

11:40 Duna anzix 30. 
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Közbeszéd   
12:35 Magyar történel-
mi arcképcsarnok I. 
Lipót (1657-1705)

12:50 Éjjeli őrjárat 
13:40 Hazajáró 
14:10 Térkép  
14:40 Je Jo Ken - Páter 
Jaschko István 
története 

15:30 A történelem út-
vesztői. Az ukrán tra-
gédia - A nép talpra 
akart állni

15:55 Beavatás 
16:10 Duna színpad. 
Kanapé

16:50 Élő népzene 
17:20 Duna anzix 31. 
17:35 Múltidéző 
18:00 Arcélek - Báró 
Bánffy Farkas

18:30 Anno - Mesél a 
Filmhíradó 

19:00 Híradó 
19:30 Bach tánczenék 
cimbalmon - Johann 
Sebastian Bach: Fran-
cia szvitek (előadja: 
Fábián Márta és 
Szakály Ágnes) 

20:05 Hegyaljai újra-
kezdés - Portréfilm 
László Gyuláról 

20:45 Bulgárok - 
kertészek 

21:30 Éjjeli őrjárat 
22:20 Rákóczi nótája 
(1943)  Magyar játék-
film  (ff.)  Rendezte: 
Daróczy József . 
Szereplők: Tolnay 
Klári, Sárdy János, 

 Kovács Károly.

2011. november 10. MAGYAR ÉLET 15. oldal
November 14. hétfô November 15. kedd November 16. szerda

Nov 17. csütörtök

November 18. péntek Nov 19. szombat Nov 20. vasárnap 

00:00 Duna anzix 31. 
00:15 Himnusz  
00:20 Hírek  
00:20 Dunasport  
00:30 Éjjeli őrjárat 
01:25 Közbeszéd  
01:50 Kívánságkosár  
03:40 Térkép  
04:05 Vannak vidékek 
A Csíki-medence

05:05 Sportaréna  
06:00 Heti Hírmondó   
06:25 Megyejáró Vas 
megye

06:35 Magyar történel-
mi arcképcsarnok I. 
Lipót (1657-1705)

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat 
09:55 Térkép  
10:20 Bach tánczenék 
cimbalmon - Bach: 
Francia szvitek 

10:55 Néptáncok 
Szardíniai rituális 
táncok

11:05 Tálentum Szaba-
di Vilmos. A portré-
film családja és a 
Wiener Philharmonia 
Trio körében mutatja 
be a közelmúltban 
Hungaroton-díjjal is 
kitüntetett művészt.

11:40 Duna anzix 31. 
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Közbeszéd   
12:35 Magyar történel-
mi arcképcsarnok 
Thököly Imre

12:45 Éjjeli őrjárat 
13:40 Arcélek - Báró 
Bánffy Farkas

14:10 Térkép  
14:35 Valóságos 
kincsesbánya 

15:00 Kézjegy Hot 
Jazz Band

15:30 Békés-Tarhos - 
A legendás zeneiskola 

15:55 Világkikötő 
Szibéria - Burjátia

16:50 Duna anzix 32. 
17:10 Lyukasóra 
17:35 Törzsasztal  
18:30 Valaki 
19:00 Híradó 
19:30 Beethoven 8. 
szimfónia 

19:55 Anima formosa. 
1936. Hat fiatalember 
indul útra Budapest-
ről, a jezsuiták köz-
ponti rendházából, 
hogy a kínai Táming-
ban missziós tevé-
kenységet lásson el. 
1946-ban a missziót 
felszámolják. Ötven 
évvel a hat fiatal 
szerzetes elindu-lása 
után egy fiatalem-ber 
szintén arra az el-
határozásra jut, hogy 
a távol-keleti missziós 
ügy szolgálatának 
szenteli életét. A film 
három ember: Páter 
Jaschko, Páter Maron 
és Páter Szakos mun-
kásságát mutatja be.

21:30 Éjjeli őrjárat  
22:20 Az ember 
tragédiája (1969)  
Magyar tévéfilm. 
Rendezte: Szinetár 
Miklós. Szereplők: 
Huszti Péter, 
Mensáros László, 
Moór Marianna.

00:00 Duna anzix 33. 
00:15 Himnusz  
00:15 Hírek  
00:20 Dunasport  
00:30 Éjjeli őrjárat  
01:20 Közbeszéd  
01:50 Kívánságkosár  
03:35 Térkép  
04:05 Vannak vidékek 
A Felső-Maros mente

05:00 Rendhagyó tör-
ténelemóra Őrvidék 
05:40 Törzsasztal  

06:35 Magyar történel-
mi arcképcsarnok 
Zrínyi Ilona

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat  
09:55 Térkép  
10:20 Antonin Dvorák: 
8. szimfónia 

11:10 Tálentum Ilia 
Mihály

11:40 Duna anzix 33. 
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Közbeszéd   
12:35 Magyar történel-
mi arcképcsarnok II. 
Rákóczi Ferenc

12:50 Éjjeli őrjárat  
13:45 Határtalanul 
magyar 

14:15 Térkép  
14:40 Arcélek.Horváth 
Éva Mónika képző-
művész

14:55 Csendország 
15:35 Kortársaim - 
Selmeczi György 
műsora 

16:25 Világkikötő 
Ausztrália. Magyarok 
a déli féltekén. Doku-
mentumfilmünk készí-
tői a XIV. Ausztráliai 
Magyar Kulturális Ta-
lálkozón jártak, ahol 
több mint ötszáz ma-
gyar köszöntötte az 
újévet és ünnepelte a 
hetvenezresre becsült 
helyi magyarság ösz-
szetartozását. A can-
berrai találkozó után a 
Világkikötő stábja 
több magyar család-
hoz is ellátogatott, így 
műsorunkban többek 
között megelevenedik 
Sydney és Melbourne 
világa is. A kenguruk 
földjén járva termé-
szetesen az ausztrál és 
az őslakos kultúra be-
mutatása is helyet ka-
pott a Világkikötő kö-
vetkező epizódjában.

17:15 Duna anzix34. 
17:35 Lélek Boulevard 
- Dr. Sebestény Andor

18:00 Utókor 
18:30 Zegzugos 
történetek 

19:00 Híradó 
19:30 A Chopin-év zá-
róhangversenye a Mű-
vészetek Palotájában 

20:50 Portugália Ma-
gyar dokumentumfilm  

21:30 Éjjeli őrjárat  
22:20 DUNASZÍN-
HÁZ Szentivánéji 
álom. Szereplők: 
Bánsági Ildikó, 
Eszenyi Enikő, 
Hernádi Judit, Huszár 
László, Lukács 
Sándor, Pap Vera.

00:25 Duna anzix 34.
00:40 Himnusz  
00:40 Hírek  
00:45 Dunasport  
00:55 Éjjeli őrjárat  
01:45 Közbeszéd  
02:15 Kívánságkosár  
04:00 Térkép  
04:30 Vannak vidékek 
05:25 Rendhagyó tör-
ténelemóra.Társadal-
mi változások a XV. 
században

06:05 Verbunkok a 
Kárpát-medencében 
Gyimes

06:15 Határtalanul 
magyar 

06:40 Magyar történel-
mi arcképcsarnok II. 
Rákóczi Ferenc

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat  
09:55 Térkép  
10:20 A professzor, aki 
római református - 
Portré Borzsák 
Istvánról 

11:10 Tálentum Gé-
recz Attila (1929-
1956) 

11:40 Duna anzix 34. 
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Közbeszéd   
12:35 Magyar törté-
nelmi arcképcsarnok 
Bercsényi Miklós

12:50 Éjjeli őrjárat  
13:45 Utókor 
14:15 Térkép  
14:40 Arcélek - Vass 
Dániel fotóművész - 
Lugano

14:55 A történelem 
útvesztői 

15:20 Beavatás 
15:30 Lyukasóra 
16:00 Élő népzene 
16:25 Magyarok Kana-
dában. Egyre fogynak, 
de mégis jelen vannak 
az észak-amerikai or-
szág gazdasági, kultu-
rális és társadalmi 
életében egyaránt. 
17:20 Duna anzix 35. 

17:35 Építészet XXI – 
Csontos János műsora 

18:00 Pannonia 3 
keréken 

18:30 HungarIQ 
19:00 Híradó 
19:30 A nevetlen falu 
I-II. Magyar doku-
mentumfilm  (felira-
tos)  Nevetlenfalu 
község Kárpátalja déli 
részén, a Nagyszőlősi 
járásban Ukrajna terü-
letén. 1919-ig Ma-
gyarországhoz, ezt 
követően az első bécsi 
döntésig Csehszlová-
kiához, 1938-tól1944-
ig ismét Magyaror-
szághoz, majd 1944 
és 1991 között a 
Szovjetunióhoz tarto-
zott.  1999-ben 1620 
lakosának 80%-a volt 
magyar. 

21:15 Az Arab-öböl 
gyöngye: Kuvait. Ku-
vait nevének hallatán 
mindenkinek azonnal 
az olaj jut eszébe,

mely oly gazdaggá tet-
te ezt a kis országot. 
21:30 Éjjeli őrjárat  

22:20 DUNASZÍN-
HÁZ. Catullus (1991) 

00:45 Duna anzix 35. 
01:00 Himnusz  
01:05 Hírek  
01:05 Dunasport  
01:15 Éjjeli őrjárat  
02:10 Közbeszéd  
02:35 Kívánságkosár  
04:25 Térkép  
04:50 Vannak vidékek 
Törökország

05:45 Lélek Boulevard 
- Pitti Katalin

06:15 Utókor 
06:40 Magyar történel-
mi arcképcsarnok 
Bercsényi Miklós

07:00 Selyemút - Stein 
Aurél nyomában 

07:30 Múltidéző 
09:00 Hol volt, hol 
nem volt 

09:15 Vannak A Budai 
Vár - 1. rész

09:40 „A vers az, amit 
mondani kell” A Vers-
szalon vendége: 
Tolnai Ottó költő

10:10 Éjjeli őrjárat 
11:05 Törzsasztal  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Anno - Mesél a 
Filmhíradó 

12:35 Magyar történel-
mi arcképcsarnok 
Károlyi Sándor

12:50 Valaki. 
13:15 Éjjeli őrjárat  
14:15 Beszélő emlék-
házak : Áprily Lajos 
ösvényein

14:45 Barátság Ex-
press. Magyar film  

15:25 Éjjeli őrjárat  
16:20 Határtalanul 
magyar 

16:50 Lélek Boulevard 
- Dr. Sebestény Andor

17:15 Utókor 
17:40 Arcélek - Báró 
Bánffy Farkas

18:10 Kézjegy 
Bocsárdi László

19:00 Híradó 
19:30 Pannonia 3 
keréken 

20:00 JÖJJÖN VE-
LÜNK BARCASÁG 
FŐVÁROSÁBA - 
BRASSÓI MAGYAR 
NAPOK 2011 NO-
VEMBER 6-13. 
Honismereti túra, tu-
dományos konferen-
cia, ökumenikus kó-
rustalálkozó, táncszín-
ház, látványkonyha, 
erdélyi magyar gaszt-
ronómiai termékek ki-
állítása - csak néhány 
rendezvény a Brassói 
Magyar Napok színes 
programjából. A több 
évtizedes szünet után 
újjáélesztett egyhetes 
rendezvény az 50 ez-
res lélekszámú Brassó 
megyei magyarságot 
hivatott 
összekovácsolni

21:00 Hajónapló 12/7. 
Magyar tévéfilmsoro-
zat  Rendezte: Nagy 
Viktor Oszkár.Szerep-
lők: Babcsán Bence, 
Rajhona Ádám

21:50  Tarasz Bulba 
(2007) Orosz tévéfilm  
Rendezte: Vlagyimir 
Bortko. Szereplők: 
Bogdan Sztupka, Igor 
Petrenko.  Gogol 
művének filmválto-
zata. 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó 
00:20 Dunasport  
00:35 Egészség 
01:05 Munka-Társ 
Magazin a munka 
világáról

01:30 Veszélyben. 
02:00 Pannonia 3 
keréken 

02:25 Talpalatnyi zöld 
02:55 Hajónapló(2009)  
12/7 Magyar tévéfilm-
sorozat  Rendezte: 
Nagy Viktor Oszkár. 
Szereplők: Babcsán 
Bence, Rajhona Ádám

03:45 Gdyniai mérleg 
- Tudósítás a 36. Len-
gyel filmfesztiválról 

04:35 EtnoKlub. Ven-
dégek: Ethnokol, Újra 
zenekar, Szatmár ka-
mara. Tánclecke: 
Zsuráfszky Zoltán

05:45 Magyarország 
egy francia szemével. 
06:40 Magyar törté-
nelmi arcképcsarnok 
Károlyi Sándor

07:00 Gazdakör  
09:00 Párizs varázsa . 
Párizs hangulatát, 
pezsgő életét sok film-
ben láthattuk már. A 
műsorban a város is-
mert és kevésbé is-
mert részeit nem a 
megszokott képekkel 
fedezhetjük fel.

09:20 Hol volt, hol 
nem volt 

09:35 Vannak vidékek 
A Budai Vár 2. rész

10:05 Szép magyar 
novella: Gion Nándor: 
A hatodik ujj

10:35 Éjjeli őrjárat  
11:30 Múlt-kor 
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Zegzugos 
történetek 

12:35 Magyar törté-
nelmi arcképcsarnok 
Vasvári Pál (1826-
1849)

12:50 HungarIQ 
13:20 Országos Tíz-
tánc Ranglista Tánc-
verseny - Szentes 

14:10 Építészet XXI – 
Csontos János műsora 

14:35 Arcélek - Csorba 
László, történész

14:50 Éjjeli őrjárat  
15:45 Nyelvőrző 
16:15 Élő népzene 
16:40 Törzsasztal  
17:35 Utókor 
18:00 Szervátiusz 
Múzeum Kolozsvárott 

18:15 Kézjegy Zsótér 
Sándor

19:00 Híradó 
19:30 St. Martin - Lel-
kek Érintése - kon-
certfelvétel a Csend 
Napján, a Fiumei úti 
Nemzeti Sírkertben a 
Váci Szimfonikusok 
közreműködésével 

20:40 Calabria Magyar 
ismeretterjesztő film  

21:10 FILMJEIM - 
SÁRA SÁNDOR 
MOZIJA. Ház a szik-
lák alatt (1958)  Ma-
gyar játékfilm  Ren-
dezte: Makk Károly. 
Szereplők: Bara Mar-
22:45 „Kárpát-meden-
ce kincsei” Egerben 

23:35 Múltidéző 

00:50 Duna anzix 32. 
01:05 Himnusz  
01:10 Hírek  
01:10 Dunasport  
01:20 Éjjeli őrjárat  
02:15 Közbeszéd  
02:40 Kívánságkosár  
04:30 Térkép  
04:55 A Szentgyörgyi 
Vásár 

05:20 Klubszoba 
06:15 Arcélek - Báró 
Bánffy Farkas

06:40 Magyar történel-
mi arcképcsarnok 
Thököly Imre

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat  
09:55 Térkép  
10:20 Beethoven 8. 
szimfónia 

10:45 Hegedűbajno-
kok. Zenés beszélge-
tés két versenygyőz-
tessel

11:10 Tálentum 
Molnár Gizella

11:40 Duna anzix 32. 
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Közbeszéd   
12:35 Magyar történel-
mi arcképcsarnok 
Zrínyi Ilona

12:50 Éjjeli őrjárat  
13:45 Törzsasztal  
14:40 Térkép  
15:05 Arcélek - Széná-
si Gábor, díszszár-
nyastenyésztő

15:20 A történelem út-
vesztői Az ukrán tra-
gédia - A kiéheztetett 
ország

15:55 Beavatás 
16:10 Kikötő - Extra 
16:50 Élő népzene 
17:15 Duna anzix 33. 
17:35 Színházi Műhely 
18:00 Határtalanul 
magyar

18:30 Múlt-kor 
19:00 Híradó 
19:30 Antonin Dvorák: 
8. szimfónia 

20:10 Ahol a birkák 
térdet hajtanak.Zsákai 
Piroska naplója Hat-
vantól Kárpátaljáig 

21:05  Egy kolozsvári 
művész Bécsben 
Chelu Iván Péter 

21:30 Éjjeli őrjárat  
22:20 Dráma a vadá-
szaton. Magyar tévé-
film  Rendezte: Esz-
tergályos Károly. Sze-
replők: Gálffi László, 
Kovács Adél, Puskás 
Tamás, Szirtes Ádám, 
T. Katona Ágnes. Cse 
hov nyomán egy fiatal 
lány története jelenik 
meg tévéfilmen, aki 
szende, szűzies mivol-
tában áldozatul esik 
könnyelmű, elhamar-
kodott döntésének. 
Öreg embernek adja 
hamvas kezét, fiatal-
ságát, nászéjszakáját 
viszont Szergej Petro-
viccsal, a szenvedé-
lyes nemes úrral oszt-
ja meg. A vidéki kas-
tély unatkozó ifiura is 
szemet vet Olenykára, 
az erdész leányára, 
aki az esküvő után 
pillanatok leforgása 
alatt asszonnyá érik. 

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

BUDAPESTEN, szakképzett ápo-
lónô másodállást keres. Szülök, csa-
ládtagok ápolását vállalja. Referen-
ciával rendelkezem. Tel.: 

0011 36 06 70 555-9854 (Szilvia)

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

66 ÉVES, egyedül élô nô vagyok. 
Olyan férfit keresek, akivel kel-
lemesen, vidáman tudom eltölteni a 
szabadidômet. 65 — 70 éves korig.

Tel. szám: 0402-844-971

HAGYATÉK ügyében keressük 
Szilágy Attilát, aki Budapesten szü-
letett 1964-ben, anyja neve Varga 
Katalin. Utolsó ismert magyarországi 
lakcime, XI. Sasadi ut, 1. Felté-
telezhetôleg kb 20 éve él Auszt-
ráliában. Ha valaki tud róla, kérem 
értesitsen a 03 9726-5762 telefon-
számon.

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

KERTES házban egyedül élô 
hatvanas, 76 kg, özvegy nô lakókocsival 
rendelkezô hasonló korú társat keres 
ausztráliai körutazásokhoz.  Minden 
kiadás megosztva.  Telefon a reggeli és 
esti órákban 02- 4393- 6973.

KÖZÉPKORÚ házaspárt keresünk 
fôzni, tálalni két személyre délután 4-tôl 
másnap reggel 8-g. Cserébe egyszobás, 
különbejáratú lakásért. Telefon 02-
9337-4696.

KALOCSÁN, 64 nm2-es, két 
szobás, gázfûtéses lakás, nagyon 
szép helyen, kertvárosban eladó. 
Érdeklôdni lehet a 0411-812-320  
telefonszámon.

KIADÓ lakás gyönyörü házban, 
bútorozott napos fô hálószoba, jó köz-
lekedés, bevásárló központ, Sydney 
City közelében, heti 250 dollár (plusz 
bond és költségek), megfelel egye-
temi hallgatónak vagy értelmiségi 
személynek.

Hívja Gyurit, M: 0403 818-410 
vagy küldjön sms-t

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

TAKARíTÓT
keresünk

VAUCLUSE-i (Sydney) házba
heti 5 napra.

Gyakorlat, referencia lényeges.
Hívja Tinát a 9261-7000 számon.


